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II 

(Niet-wetgevingshandelingen) 

INTERNATIONALE OVEREENKOMSTEN 

OVEREENKOMST 

tussen de Europese Unie en de Staat Israël over de deelname van de Staat Israël aan het 
programma van de Unie „Horizon 2020 — Het kaderprogramma voor onderzoek en innovatie 

(2014-2020)” 

DE EUROPESE COMMISSIE, hierna „de Commissie” genoemd, namens de Europese Unie, 

enerzijds, en 

DE REGERING VAN DE STAAT ISRAËL, hierna „Israël” genoemd, 

anderzijds, hierna „de partijen” genoemd, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  In het Protocol (1) bij de Euro-mediterrane Overeenkomst (2) tussen de Europese Gemeenschappen en hun 
lidstaten, enerzijds, en de Staat Israël, anderzijds, inzake een kaderovereenkomst tussen de Europese Gemeenschap 
en de Staat Israël over de algemene beginselen van de deelname van de Staat Israël aan communautaire program­
ma's („het protocol”), worden de algemene beginselen vastgesteld voor de deelname van Israël aan de program­
ma's van de Unie, waarbij de specifieke bepalingen en voorwaarden, met inbegrip van de financiële bijdrage, met 
betrekking tot dergelijke deelname aan elk afzonderlijk programma, worden vastgesteld door de Commissie en de 
bevoegde autoriteiten van Israël. 

(2)  Het programma Horizon 2020 is ingesteld bij Verordening (EU) nr. 1291/2013 van het Europees Parlement en 
de Raad (3). 

(3)  Horizon 2020 dient bij te dragen tot de verwezenlijking van de Europese onderzoeksruimte. 

(4) Op grond van artikel 7 van Verordening (EU) nr. 1291/2013 moeten de nadere voorwaarden betreffende de deel­
name van geassocieerde landen aan Horizon 2020, met inbegrip van hun financiële bijdrage gebaseerd op het 
bbp van het geassocieerde land, worden vastgesteld bij internationale overeenkomsten tussen de Unie en de geas­
socieerde landen, 

ZIJN HET VOLGENDE OVEREENGEKOMEN: 

Artikel 1 

Toepassingsgebied 

Israël neemt deel in het kader van „Horizon 2020 — Het kaderprogramma voor onderzoek en innovatie (2014-2020)”, 
hierna „het programma” genoemd, in overeenstemming met de voorwaarden die zijn vastgesteld in het protocol en in de 
bepalingen en voorwaarden van deze overeenkomst. 
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Artikel 2 

Bepalingen en voorwaarden voor deelname aan het programma 

1. Israël neemt deel aan de activiteiten van het programma in overeenstemming met de doelstellingen, criteria en 
procedures die zijn vastgesteld in Verordening (EU) nr. 1291/2013, Verordening (EU) nr. 1290/2013 van het Europees 
Parlement en de Raad (1), met inbegrip van gedelegeerde handelingen en andere, latere voorschriften, Besluit 
2013/743/EU van de Raad (2) en eventuele andere voorschriften in verband met de uitvoering van het programma. 

Verordening (EG) nr. 294/2008 van het Europees Parlement en de Raad (3), gewijzigd bij Verordening (EU) 
nr. 1292/2013 van het Europees Parlement en de Raad (4) is van toepassing op de deelname van Israëlische juridische 
entiteiten aan kennis- en innovatiegemeenschappen. 

Indien de Unie voorziet in de tenuitvoerlegging van de artikelen 185 en 187 van het Verdrag betreffende de werking de 
Europese Unie, zal Israël in de gelegenheid worden gesteld om deel te nemen aan de krachtens deze bepalingen tot stand 
gebrachte juridische structuren, overeenkomstig de besluiten en voorschriften die daarvoor zijn of zullen worden goedge­
keurd. 

2. In aanmerking komende Israëlische entiteiten nemen deel aan eigen acties van het Gemeenschappelijk Centrum 
voor onderzoek en aan werkzaamheden onder contract van het programma onder dezelfde voorwaarden als juridische 
entiteiten uit de lidstaten van de Europese Unie. 

3. Met betrekking tot in aanmerking komende Israëlische entiteiten zijn de bepalingen en voorwaarden die gelden 
voor de beoordeling van voorstellen en die welke gelden voor de sluiting van subsidieovereenkomsten en de kennisge­
ving van subsidiebesluiten, dezelfde als die welke gelden voor subsidieovereenkomsten en -besluiten voor onderzoeksin­
stituten in de Unie. 

4. Een van de officiële talen van de Unie, in dit geval het Engels, wordt gebruikt voor de procedures met betrekking 
tot verzoeken, subsidieovereenkomsten en verslagen, alsmede voor andere juridische en administratieve aspecten van het 
programma. 

5. Vertegenwoordigers van Israël mogen als waarnemers de vergaderingen bijwonen van de comités van beheer die 
belast zijn met het toezicht op de programma's waaraan Israël een financiële bijdrage levert, voor zover deze betrekking 
hebben op agendapunten betreffende acties waaraan Israël deelneemt. 

De vertegenwoordigers van Israël mogen echter niet aanwezig zijn bij de stemmingen in de comités. Israël wordt in 
kennis gesteld van het resultaat. 

De in dit lid bedoelde deelname heeft dezelfde vorm, met inbegrip van de procedures voor het ontvangen van informatie 
en documentatie, als de deelname van vertegenwoordigers van de lidstaten van de Europese Unie. 

6. Vertegenwoordigers van Israël nemen als waarnemers deel aan de raad van bestuur van het Gemeenschappelijk 
Centrum voor onderzoek. De in dit lid bedoelde deelname heeft dezelfde vorm, met inbegrip van de procedures voor 
het ontvangen van informatie en documentatie, als de deelname van vertegenwoordigers van de lidstaten van de Euro­
pese Unie. 

7. Reis- en verblijfkosten van Israëlische vertegenwoordigers en deskundigen in verband met hun deelname, als waar­
nemers, aan de werkzaamheden van het in artikel 10, lid 1, van Besluit 2013/743/EU tot vaststelling van het specifieke 
programma tot uitvoering van Horizon 2020 bedoelde comité en aan andere vergaderingen in verband met de uitvoe­
ring van het programma, worden door de Commissie vergoed op dezelfde grondslag als en volgens de procedures die 
thans gelden voor vertegenwoordigers van de lidstaten van de Europese Unie. 

Artikel 3 

Financiële bijdrage 

Voor deelname aan het programma betaalt Israël jaarlijks een financiële bijdrage aan de algemene begroting van de Euro­
pese Unie in overeenstemming met bijlage I bij deze overeenkomst. 
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De financiële bijdrage van Israël voor zijn deelname aan en uitvoering van het programma wordt toegevoegd aan het 
bedrag dat jaarlijks op de algemene begroting van de Europese Unie is uitgetrokken voor vastleggingskredieten om te 
voldoen aan de financiële verplichtingen in verband met de verschillende soorten maatregelen die nodig zijn voor de 
uitvoering, het beheer en het functioneren van het programma. 

Artikel 4 

Verslaglegging en evaluatie 

De voorschriften voor de verslagen en evaluaties met betrekking tot de deelname van Israël aan het programma zijn 
opgenomen in bijlage II bij deze overeenkomst. 

Artikel 5 

Gemengd Comité EU-Israël 

1. Er wordt het Gemengd Comité EU-Israël ingesteld, dat bestaat uit vertegenwoordigers van de Europese Commissie 
en Israël. 

2. Het comité heeft onder andere de volgende taken: 

a)  De tenuitvoerlegging van deze overeenkomst bewerkstelligen, evalueren en toetsen. 

b)  De tijdige en voortdurende verstrekking van informatie over de uitvoering van de activiteiten in het kader van het 
„Horizon 2020”-programma waarborgen en vergemakkelijken. 

3. De werkzaamheden van het comité vormen een aanvulling op en sluiten aan bij de werkzaamheden van de 
bevoegde organen van de bilaterale dialoog en samenwerking die zijn ingesteld door de Associatieraad EU-Israël. 

4. Het comité komt bijeen op verzoek van een van de partijen. Het comité werkt op permanente basis door middel 
van uitwisseling van documenten, e-mails en andere communicatiemiddelen. Het comité stelt zijn reglement van orde 
vast. 

Artikel 6 

Slotbepalingen 

1. Overeenkomstig het EU-beleid is deze overeenkomst niet van toepassing op de geografische gebieden die na 5 juni 
1967 onder het beheer van de Staat Israël zijn gekomen. Dit standpunt mag niet aldus worden uitgelegd dat het afbreuk 
doet aan het principiële standpunt van Israël over deze kwestie. De partijen komen derhalve overeen dat de toepassing 
van deze overeenkomst de status van deze gebieden onverlet laat. 

2. Deze overeenkomst treedt in werking op de datum waarop de partijen elkaar in kennis hebben gesteld van de 
afronding van de daartoe vereiste interne procedures. Zij is van toepassing vanaf 1 januari 2014. Indien Israël verzoekt 
om deelname aan het volgende meerjarige onderzoeksprogramma van de Unie, kan hierover een nieuwe overeenkomst 
tussen de partijen worden gesloten. 

3. Deze overeenkomst kan door de partijen op elk moment tijdens de looptijd van het programma worden 
ontbonden door een schriftelijke kennisgeving van het voornemen om de deelname aan het programma te beëindigen. 

Onverminderd de voorgaande zin is deze overeenkomst niet meer van toepassing indien het Protocol bij de Euro-medi­
terrane overeenkomst waarbij een associatie tot stand wordt gebracht tussen de Europese Gemeenschappen en hun 
lidstaten, enerzijds, en de Staat Israël, anderzijds, over een kaderovereenkomst tussen de Europese Gemeenschap en de 
Staat Israël over de algemene beginselen van de deelname van de Staat Israël aan communautaire programma's niet meer 
van toepassing is, en wel met ingang van dezelfde dag, zonder dat hiertoe voorafgaande schriftelijke kennisgeving nodig 
is. 

4. Onder voorbehoud van onderstaande bepalingen wordt de beëindiging drie maanden na de datum waarop de 
schriftelijke kennisgeving de geadresseerde bereikt, van kracht. 

Het vervallen en/of de beëindiging en/of het niet meer van toepassing zijn van deze overeenkomst heeft geen gevolgen 
voor: 

a)  eventuele projecten of activiteiten in uitvoering, 

b)  de uitvoering van eventuele contractuele regelingen die van toepassing zijn op deze projecten en activiteiten zoals 
uiteengezet in lid 4, onder a). 
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5. Indien deze overeenkomst wordt beëindigd of niet meer van toepassing is: 

a) voor het jaar waarin de overeenkomst ophoudt van toepassing te zijn, betaalt Israël de financiële bijdrage die even­
redig is met het aantal maanden van zijn deelname aan het programma in dat jaar. Voor de berekening van die 
bijdrage wordt de maand die is begonnen op het tijdstip van ontvangst van de kennisgeving overeenkomstig de eerste 
zin van lid 3, of de datum waarop de overeenkomst ophoudt van toepassing te zijn op grond van de tweede zin van 
lid 3, aangemerkt als een volledige maand. 

b)  De Unie vergoedt Israël het gedeelte van zijn bijdrage dat al is betaald aan de algemene begroting van de Europese 
Unie dat niet wordt besteed als gevolg van de beëindiging en/of het niet meer van toepassing zijn van deze overeen­
komst. 

6. De bijlagen vormen een integrerend onderdeel van deze overeenkomst. 

7. Deze overeenkomst mag alleen schriftelijk worden gewijzigd met instemming van beide partijen. Een dergelijke 
wijziging treedt in werking overeenkomstig de in lid 2 van dit artikel uiteengezette procedure. 

Gedaan te Jerusalem op 8 juni in het jaar tweeduizend veertien, hetgeen overeenkomt met de 10e dag van Sivan in het 
jaar vijfduizend zevenhonderd vierenzeventig van de Hebreeuwse kalender, in twee originele exemplaren, in het Engelse 
en het Hebreeuws, waarbij beide teksten gelijkelijk authentiek zijn. 

Voor de regering van Israël 

Yaakov PERRY  

Voor de Commissie, 

namens de Europese Unie 

Lars FAABORG-ANDERSEN   
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BIJLAGE I 

VOORSCHRIFTEN VOOR DE FINANCIËLE BIJDRAGE VAN ISRAËL AAN „HORIZON 2020 — HET KADER­
PROGRAMMA VOOR ONDERZOEK EN INNOVATIE (2014-2020)” 

I.  Berekening van de financiële bijdrage van Israël 

1.  De financiële bijdrage van Israël aan het programma wordt elk jaar vastgesteld in evenredigheid met en als aanvulling 
op het bedrag dat jaarlijks op de algemene begroting van de Europese Unie beschikbaar is voor vastleggingskredieten 
die benodigd zijn voor de tenuitvoerlegging, het beheer en het functioneren van het programma. 

2.  De evenredigheidsfactor voor het bepalen van de Israëlische bijdrage wordt bepaald door de verhouding tussen het 
bruto binnenlands product van Israël tegen marktprijzen en de som van de bruto binnenlandse producten van de 
lidstaten van de Europese Unie en Israël samen tegen marktprijzen. Deze verhouding wordt berekend op basis van de 
meest recente statistische gegevens, voor datzelfde jaar, van de Internationale Bank voor Herstel en Ontwikkeling die 
op het tijdstip waarop het ontwerp van algemene begroting van de Europese Unie wordt bekendgemaakt, beschikbaar 
zijn. 

3.  Zo spoedig mogelijk en uiterlijk op 1 september van het jaar vóór elk begrotingsjaar deelt de Commissie Israël, samen 
met de nodige achtergrondinformatie, het volgende mee: 

— de bedragen van de vastleggingskredieten op de staat van uitgaven van het ontwerp van begroting van de Euro­
pese Unie die betrekking hebben op het programma; 

— het op basis van het ontwerp van begroting geraamde bedrag van de bijdrage van Israël in verband met zijn deel­
name aan het programma overeenkomstig de punten 1, 2 en 3. 

Zodra de algemene begroting definitief is vastgesteld, deelt de Commissie Israël de in de eerste alinea bedoelde met de 
deelname van Israël corresponderende definitieve bedragen op de staat van uitgaven mee. 

4.  In het vierde jaar na de inwerkingtreding van deze overeenkomst evalueren de partijen de evenredigheidsfactor voor 
de financiële bijdrage van Israël aan de hand van de gegevens over de deelname van Israëlische juridische entiteiten 
aan indirecte en directe acties in het kader van het programma in de periode 2014-2016. 

II.  Betaling van de financiële bijdrage van Israël 

1.  Uiterlijk in januari en juni van elk begrotingsjaar doet de Commissie aan Israël een verzoek tot storting in verband 
met de bijdrage van Israël in het kader van deze overeenkomst. Dit verzoek tot storting betreft de betaling van respec­
tievelijk: zes twaalfden van de bijdrage van Israël uiterlijk 90 dagen na ontvangst van het verzoek tot storting. De 
uiterlijk 90 dagen na ontvangst van het in januari gedane verzoek te betalen zes twaalfden worden evenwel berekend 
op basis van het bedrag dat in de staat van ontvangsten van het voorontwerp van algemene begroting is opgenomen: 
het aldus betaalde bedrag wordt geregulariseerd bij de betaling van de zes twaalfden, uiterlijk 90 dagen na ontvangst 
van het uiterlijk in juni gedane verzoek tot storting. 

Voor het eerste jaar van de uitvoering van deze overeenkomst doet de Commissie binnen 30 dagen na de voorlopige 
toepassing ervan een eerste verzoek tot storting. Indien dit verzoek na 15 juni wordt gedaan, dan betreft het de beta­
ling, binnen 90 dagen, van twaalf twaalfden van de bijdrage van Israël, berekend op basis van het bedrag dat in de 
staat van ontvangsten van de begroting is opgenomen. 

2. De bijdrage van Israël wordt uitgedrukt en betaald in euro. Betalingen van Israël worden als in de begroting opge­
nomen ontvangsten geboekt voor de Unieprogramma's onder de passende begrotingslijn van de staat van ontvangsten 
van de algemene begroting van de Europese Unie. Verordening (EU, Euratom) nr. 966/2012 van het Europees Parle­
ment en de Raad (1), hierna „het Financieel Reglement” genoemd, dat van toepassing is op de algemene begroting van 
de Europese Unie, is van toepassing op het beheer van de kredieten. 

3.  Israël betaalt zijn bijdrage in het kader van deze overeenkomst volgens het in punt 1 vermelde tijdschema. Voor elke 
te late betaling van de bijdrage wordt door Israël moratoire interest op het resterende bedrag vanaf de vervaldatum 
betaald. Als interest geldt de rentevoet die de Europese Centrale Bank hanteert voor haar belangrijkste herfinancie­
ringsoperaties in euro op de vervaldatum, verhoogd met 1,5 procentpunt. 
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Ingeval de betaling van de bijdrage zo lang uitblijft dat de uitvoering en het beheer van het programma ernstig in 
gevaar komen, wordt de deelname van Israël aan het programma voor het betreffende begrotingsjaar door de 
Commissie geschorst als na twintig werkdagen na verzending van een formele aanmaningsbrief aan Israël de bijdrage 
nog steeds niet is betaald, onverminderd de verplichtingen van de Gemeenschap uit hoofde van reeds gesloten subsi­
dieovereenkomsten en/of -contracten die betrekking hebben op de tenuitvoerlegging van geselecteerde werkzaam­
heden onder contract. 

4.  Uiterlijk op 30 juni van het jaar na een begrotingsjaar wordt de staat van de kredieten voor het programma in 
verband met dat begrotingsjaar opgesteld en ter informatie aan Israël toegezonden in de voor de jaarrekening van de 
Commissie gebruikelijke opmaak. 

5.  Bij de afsluiting van de rekeningen over elk begrotingsjaar gaat de Commissie in het kader van de opstelling van de 
jaarrekening over tot regularisering van de rekeningen in verband met de deelname van Israël. Bij deze regularisering 
wordt rekening gehouden met wijzigingen die zich in de loop van het begrotingsjaar hebben voorgedaan door over­
schrijvingen, annuleringen, overboekingen, vrijgekomen kredieten of aanvullende en gewijzigde begrotingen. Deze 
regularisering vindt plaats ten tijde van de tweede betaling voor het volgende begrotingsjaar en voor het laatste begro­
tingsjaar in juli 2021. Verdere regulariseringen vinden ieder jaar plaats tot en met juli 2023.  
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BIJLAGE II 

FINANCIËLE CONTROLE VAN DE ISRAËLISCHE DEELNEMERS AAN DE PROGRAMMA'S IN HET KADER 
VAN DEZE OVEREENKOMST 

I.  Rechtstreekse communicatie 

De Commissie neemt rechtstreeks contact op met de in Israël gevestigde deelnemers aan het programma en met 
hun subcontractanten. Deze kunnen alle relevante informatie en documentatie die zij moeten verstrekken op grond 
van de in deze overeenkomst genoemde instrumenten en de ter uitvoering daarvan gesloten subsidieovereenkomsten 
en/of -contracten, rechtstreeks aan de Commissie toezenden. 

II.  Onderzoeken 

1. Overeenkomstig Verordening (EG, Euratom) nr. 966/2012 (hierna de „financiële verordening” genoemd), en Gedele­
geerde Verordening (EU) nr. 1268/2012 van de Commissie (1) (hierna de „toepassingsvoorschriften” genoemd) en de 
andere voorschriften waarnaar in deze overeenkomst wordt verwezen, kan in de met de in Israël gevestigde deelne­
mers aan het programma gesloten subsidieovereenkomsten en/of contracten worden bepaald dat functionarissen 
van de Commissie of andere door haar gemachtigde personen bij hen en hun subcontractanten te allen tijde weten­
schappelijke, financiële, technologische of andere audits kunnen uitvoeren. 

2.  Aan de functionarissen van de Commissie, de Europese Rekenkamer en andere door de Commissie gemachtigde 
personen wordt passende toegang geboden tot plaatsen, werken en documenten (zowel elektronische als papieren 
versies) en tot alle nodige informatie, inclusief informatie in elektronische vorm, om deze audits ter plaatse uit te 
voeren, mits dit toegangsrecht uitdrukkelijk wordt vermeld in de subsidieovereenkomsten en/of -contracten die met 
deelnemers uit Israël worden gesloten om de in deze overeenkomst vermelde instrumenten ten uitvoer te leggen. De 
weigering van dergelijke rechten zou worden beschouwd als een tekortkoming tot staving van de kosten en bijge­
volg als een mogelijke schending van de subsidieovereenkomsten. 

3.  De audits kunnen ook worden uitgevoerd na afloop van het programma of deze overeenkomst, overeenkomstig de 
in de betrokken subsidieovereenkomsten en/of -contracten vastgestelde voorwaarden. Een audit uitgevoerd na afloop 
van het programma of deze overeenkomst moet worden verricht overeenkomstig de voorwaarden in deze bijlage II. 

III.  Controles ter plaatse door OLAF 

1. In het kader van deze overeenkomst is de Commissie (OLAF) gemachtigd om overeenkomstig de regels en voor­
waarden van Verordening (Euratom, EG) nr. 2185/96 van de Raad (2) in de gebouwen van de deelnemers en hun 
subcontractanten uit Israël controles en verificaties ter plaatse uit te voeren. 

2. De controles en verificaties ter plaatse worden door de Commissie voorbereid en uitgevoerd in nauwe samenwer­
king met de door de Israëlische regering aangewezen bevoegde Israëlische autoriteit. 

Voor de toepassing van dit deel van deze bijlage II bij civiel- of bestuursrechtelijke kwesties is de aangewezen Israëli­
sche autoriteit het kantoor van het wetenschappelijk hoofd van het ministerie van Economische Zaken. Verzoeken 
in verband met de verrichting van onderzoekshandelingen, inspecties en de verkrijging van documenten in verband 
met een misdrijf of onderzoek moeten echter worden verricht in overeenstemming met de wet inzake de internatio­
nale rechtsbijstand (International Legal Assistance Law 5758-1998). Voor kwesties in verband met dergelijke 
verzoeken is de aangewezen Israëlische autoriteit de dienst Internationale Aangelegenheden van het kantoor van de 
openbare aanklager op staatsniveau bij het Israëlische ministerie van Justitie. De aangewezen autoriteit wordt een 
redelijke tijd van tevoren in kennis gesteld van het voorwerp, het doel en de juridische grondslag van de controles 
en verificaties, zodat zij bijstand kan verlenen. Te dien einde kunnen functionarissen van de bevoegde Israëlische 
autoriteiten aan de controles en verificaties ter plaatse deelnemen. 

3.  Wanneer de betrokken Israëlische autoriteiten dat wensen, worden de controles en verificaties ter plaatse door de 
Commissie en henzelf gezamenlijk uitgevoerd. 

4.  Wanneer de deelnemers aan het programma zich verzetten tegen een controle of verificatie ter plaatse, verlenen de 
Israëlische autoriteiten overeenkomstig de nationale voorschriften de controleurs van de Commissie de nodige 
bijstand om hen in staat te stellen hun taken met betrekking tot de controle of verificatie ter plaatse uit te voeren. 
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(1) Gedelegeerde Verordening (EU) nr. 1268/2012 van de Commissie van 29 oktober 2012 houdende uitvoeringsvoorschriften voor Veror­
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5.  De Commissie stelt de bevoegde Israëlische autoriteit onverwijld in kennis van elk feit of elke verdenking in verband 
met een onregelmatigheid waarvan zij in verband met de uitvoering van de controle of verificatie ter plaatse kennis 
heeft gekregen. De Commissie stelt in ieder geval de bovengenoemde autoriteit van het resultaat van deze controles 
en verificaties in kennis. 

IV.  Informatie en overleg 

1. Met het oog op een goede uitvoering van deze bijlage wisselen de bevoegde instanties van Israël en de Unie regel­
matig informatie uit, tenzij dat door de nationale voorschriften verboden of niet toegestaan is, en plegen zij op 
verzoek van een van hen overleg. 

2.  De bevoegde Israëlische autoriteiten stellen de Commissie binnen een redelijke termijn in kennis van elk feit of elke 
verdenking waarvan zij kennis hebben gekregen betreffende onregelmatigheden in verband met de sluiting en 
uitvoering van de subsidieovereenkomsten en/of -contracten die worden gesloten ingevolge de in deze overeenkomst 
genoemde instrumenten. 

V.  Vertrouwelijkheid 

Informatie die ingevolge deze bijlage is meegedeeld of verkregen, in eender welke vorm, valt onder het beroepsge­
heim en wordt op dezelfde wijze beschermd als soortgelijke informatie wordt beschermd krachtens het Israëlische 
recht en de overeenkomstige bepalingen die gelden voor de instellingen van de Unie. Deze informatie mag niet 
worden meegedeeld aan andere personen dan die welke binnen de instellingen van de Unie of in de lidstaten of 
Israël op grond van hun functie wettelijk verplicht zijn om daar kennis van te hebben, en mag niet worden gebruikt 
voor andere doeleinden dan het waarborgen van een doeltreffende bescherming van de financiële belangen van de 
partijen (1). 

VI.  Administratieve maatregelen en sancties 

Onverminderd de toepassing van het Israëlische strafrecht kan de Commissie administratieve maatregelen en sanc­
ties opleggen in overeenstemming met Verordening (EU, Euratom) nr. 966/2012 en Gedelegeerde Verordening (EU) 
nr. 1268/2012 en Verordening (EG, Euratom) nr. 2988/95 van de Raad (2). 

VII.  Invordering en tenuitvoerlegging 

Besluiten die de Commissie neemt in het kader van de programma's die onder deze overeenkomst vallen, die een 
geldelijke verplichting voor andere personen dan staten inhouden, vormen een executoriale titel in Israël. Indien de 
Commissie hierom verzoekt, begint de door de regering van de Staat Israël aangewezen autoriteit de procedure voor 
de tenuitvoerlegging van de beslissing voor rekening van de Commissie. In dit geval wordt de beslissing van de 
Commissie, zonder andere formaliteit dan de verificatie van de authenticiteit van de beslissing, aan de Israëlische 
rechtbank voorgelegd door de autoriteit die de regering van de Staat Israël daartoe heeft aangewezen. Van de aanwij­
zing geeft zij kennis aan de Commissie. De tenuitvoerlegging vindt plaats volgens de Israëlische wetgeving en proce­
durele voorschriften. De relevante uitvoeringsbepalingen worden opgenomen in de subsidieovereenkomsten en/of 
contracten met deelnemers uit Israël. Het Hof van Justitie van de Europese Unie is bevoegd om de wettigheid van 
het besluit van de Commissie te toetsen en de uitvoering ervan op te schorten. Bovendien zijn de rechterlijke instan­
ties van Israël bevoegd voor klachten over een onrechtmatige uitvoering.  
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(1) PB L 312 van 23.12.1995, blz. 1. 
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VERORDENINGEN 

VERORDENING (EU) Nr. 642/2014 VAN DE RAAD 

van 16 juni 2014 

tot oprichting van de Gemeenschappelijke Onderneming Shift2Rail 

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, en met name artikel 187 en artikel 188, eerste alinea, 

Gezien het voorstel van de Europese Commissie, 

Gezien het advies van het Europees Parlement (1), 

Gezien het advies van het Europees Economisch en Sociaal Comité (2), 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) De Europa 2020-strategie: een strategie voor slimme, duurzame en inclusieve groei, benadrukt dat gunstige voor­
waarden moeten worden gecreëerd voor investeringen in kennis en innovatie, waaronder eco-innovatie, teneinde 
slimme, duurzame en inclusieve groei in de Unie tot stand te brengen. 

(2)  In het Witboek van de Commissie betreffende een stappenplan voor een interne Europese vervoersruimte van 
28 maart 2011 (het „Witboek”) werd benadrukt dat één Europese spoorwegruimte essentieel is om het vervoers­
systeem van de Unie hulpbronefficiënter en concurrerender te maken en om in te spelen op grote maatschappe­
lijke uitdagingen zoals de toenemende verkeersvraag, congestie, de continuïteit van de energievoorziening en de 
klimaatverandering. Voorts werd gesteld dat innovatie essentieel is voor die strategie en dat onderzoek van de 
Unie de volledige cyclus moet bestrijken van onderzoek en innovatie tot de geïntegreerde invoering, door zich toe 
te spitsen op de meest veelbelovende technologieën en alle betrokken actoren samen te brengen. 

(3)  Het kaderprogramma voor onderzoek en innovatie 2014-2020 („Horizon 2020”), vastgesteld bij Verordening 
(EU) nr. 1291/2013 van het Europees Parlement en de Raad (3) beoogt een groter effect van de inspanningen 
inzake onderzoek en innovatie te bewerkstelligen door financiering van de Unie en middelen van de private sector 
te bundelen in publiek-private partnerschappen (PPP's) voor gebieden waarop onderzoek en innovatie kunnen 
bijdragen aan de bredere doelstellingen inzake mededinging van de Unie, aan de hefboomwerking van privé-inves­
tering en aan het aanpakken van maatschappelijke uitdagingen. Die partnerschappen moeten gebaseerd zijn op 
een langetermijntoezegging, die onder meer een evenwichtige bijdrage van alle partners omvat, moeten verant­
woording verschuldigd zijn voor het bereiken van hun doelstellingen en moeten afgestemd zijn op de strategische 
doelstellingen van de Unie in verband met onderzoek, ontwikkeling en innovatie. Het bestuur en de werking van 
deze partnerschappen moet open, transparant, doeltreffend en efficiënt verlopen en moet een brede waaier van 
belanghebbenden de mogelijkheid bieden om op hun specifiek actieterrein deel te nemen. Betrokkenheid van de 
Unie bij deze partnerschappen kan de vorm aannemen van financiële bijdragen aan krachtens artikel 187 van het 
Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie (VWEU) opgerichte gemeenschappelijke ondernemingen. 

(4)  Overeenkomstig Verordening (EU) nr. 1291/2013 en Besluit 2013/743/EU van de Raad (4) kunnen bij 
Horizon 2020 opgerichte gemeenschappelijke ondernemingen worden ondersteund onder de voorwaarden 
omschreven in dat besluit. 
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(1) Advies van 25 maart 2014 (nog niet bekendgemaakt in het Publicatieblad). 
(2) Advies van 15 april 2014 (nog niet bekendgemaakt in het Publicatieblad). 
(3) Verordening (EU) nr. 1291/2013 van het Europees Parlement en de Raad van 11 december 2013 betreffende de vaststelling van 

Horizon 2020 — Het kaderprogramma voor onderzoek en innovatie 2014-2020 en tot intrekking van Besluit nr. 1982/2006/EG 
(PB L 347 van 20.12.2013, blz. 104). 

(4) Besluit 2013/743/EU van de Raad van 3 december 2013 tot vaststelling van het specifieke programma tot uitvoering van 
„Horizon 2020” — Het kaderprogramma voor onderzoek en innovatie (2014-2020) en tot intrekking van de Besluiten 2006/971/EG, 
2006/972/EG, 2006/973/EG, 2006/974/EG en 2006/975/EG Voor de EER relevante tekst (PB L 347 van 20.12.2013, blz. 965). 



(5)  In de mededeling van de Commissie aan het Europees Parlement, de Raad, het Europees Economisch en Sociaal 
Comité en het Comité van de Regio's met als titel „Publiek-private partnerschappen in Horizon 2020: Een 
krachtig instrument voor innovatie en groei in Europa” wordt vermeld welke specifieke publiek-private partner­
schappen moeten worden ondersteund, onder meer de vijf gemeenschappelijke ondernemingen in het kader van 
het gemeenschappelijk technologie-initiatief en Sesar (de gemeenschappelijke onderneming voor ATM-onderzoek 
in het kader van het gemeenschappelijk Europees luchtruim). Gezien de omvang van de inspanningen inzake 
onderzoek en innovatie die nodig zijn om de Unie wereldleider te maken op het gebied van spoorwegtechnologie 
en de beleidsdoelstelling om één Europese spoorwegruimte te voltooien, wordt tevens opgeroepen tot de oprich­
ting van een gemeenschappelijke onderneming voor de spoorwegsector. 

(6)  In de mededeling van de Commissie aan het Europees Parlement, de Raad, het Europees Economisch en Sociaal 
Comité en het Comité van de Regio's met als titel „Het vierde spoorwegpakket — Voltooiing van de Europese 
spoorwegruimte ter bevordering van het concurrentievermogen en de groei in de Unie (het „vierde spoorweg­
pakket”)” werd erop gewezen dat er behoefte is aan een gemeenschappelijke onderneming in de spoorwegsector 
om bij te dragen tot de ontwikkeling van het spoor als vervoerswijze door middel van stapsgewijze innovaties op 
het gebied van reizigerstreinen, vrachtvervoer, verkeersbeheersystemen en spoorweginfrastructuur. Benadrukt 
werd dat door de invoering van een eengemaakte mark meer moest worden gehaald uit de schaarse publieke 
middelen en dat moest worden ingezet op een sterker Europees spoorbeleid om de modale verschuiving van 
wegvervoer en luchtvaart naar het spoor te faciliteren. 

(7)  De Gemeenschappelijke Onderneming Shift2Rail (de „Gemeenschappelijke Onderneming S2R”) moet worden 
opgericht als PPP die als doel heeft het onderzoek en de investeringen in innovatie van de Unie in de spoorweg­
sector te stimuleren en beter te coördineren teneinde de overschakeling naar een meer geïntegreerde, efficiënte, 
duurzame en aantrekkelijke spoorwegmarkt in de Unie te faciliteren en te versnellen overeenkomstig de commer­
ciële behoeften van de spoorwegsector en de algemene doelstelling om een eengemaakte Europese spoorwe­
gruimte tot stand te brengen. De Gemeenschappelijke Onderneming S2R moet met name bijdragen aan de speci­
fieke doelstelling van het Witboek en het vierde spoorwegpakket, waaronder een efficiëntere spoorwegsector voor 
de overheidsfinanciën, een sterke uitbreiding of modernisering van de capaciteit van het spoornet, zodat het 
spoor effectief kan concurreren en een veel groter marktaandeel in passagiers- en goederenvervoer kan verwerven; 
een verbetering van de kwaliteit van de spoorvervoersdiensten door in te spelen op de behoeften van treinpassa­
giers en verladers; het wegwerken van technische belemmeringen inzake interoperabiliteit; en de reductie van de 
externe kosten van spoorvervoer. De voortgang van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R bij de verwezenlij­
king van deze doelstellingen moet worden getoetst aan kernprestatie-indicatoren. 

(8)  De regels voor de organisatie en werking van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R moeten als onderdeel 
van deze verordening worden opgenomen in de statuten van S2R. 

(9)  De stichtende leden van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R zijn de Unie, vertegenwoordigd door de 
Commissie, en de in bijlage II bij deze verordening opgesomde andere stichtende leden dan de Unie, mits die hun 
goedkeuring hechten aan de statuten van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R. Die andere stichtende leden 
dan de Unie moeten financieel gezonde onafhankelijke juridische entiteiten zijn die over de nodige financiële 
middelen beschikken en die zich er, na een uitvoerige raadpleging van de belanghebbenden, schriftelijk toe 
verbinden een wezenlijke financiële bijdrage te leveren aan de uitvoering van de onderzoeksactiviteiten op het 
door de Gemeenschappelijke Onderneming S2R bestreken gebied, binnen een structuur die goed is aangepast aan 
de aard van een publiek-privaat partnerschap. 

(10)  Een substantiële bijdrage van de industrie is een essentieel aspect van het Shift2Rail-initiatief (het „S2R-initiatief”). 
Het is derhalve van fundamenteel belang dat tegenover de overheidsmiddelen voor het S2R-initiatief een minstens 
even grote bijdrage van de sector staat. Het lidmaatschap staat derhalve open voor andere publieke of private enti­
teiten die de nodige middelen voor het uitvoeren van de onderzoeks- en innovatieactiviteiten op het gebied dat 
wordt bestreken door de Gemeenschappelijke Onderneming S2R willen inbrengen. 

(11) Het doel van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R moet zijn de onderzoeks-, ontwikkelings- en validerings­
activiteiten van het S2R-initiatief te beheren door de door haar leden beschikbaar gestelde publieke en private 
middelen te bundelen en door een beroep te doen op interne en externe technische middelen. S2R dient, met 
inachtneming van de regels inzake mededinging, nieuwe samenwerkingsvormen op te zetten tussen belangheb­
benden uit de volledige spoorwaardeketen en van buiten de traditionele spoorwegsector en dient de ervaring en 
deskundigheid van het Europees Spoorwegbureau in te brengen op het vlak van interoperabiliteit en veiligheid. 

(12) Teneinde haar doelstellingen te kunnen verwezenlijken, moet de Gemeenschappelijke Onderneming S2R finan­
ciële bijstand bieden, hoofdzakelijk in de vorm van subsidies aan leden en via de meest geschikte maatregelen 
zoals aanbesteding of subsidies na oproepen tot het indienen van voorstellen. 
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(13)  De Gemeenschappelijke Onderneming S2R moet op open en transparante wijze werken en tijdig alle beschikbare 
relevante informatie verstrekken aan de betrokken organen en haar activiteiten dienovereenkomstig promoten, 
onder meer door voorlichtings- en verspreidingsactiviteiten ten behoeve van het grote publiek. Het reglement van 
orde van de organen van de gemeenschappelijke onderneming moet openbaar zijn. 

(14)  Gezien het algemene doel van Horizon 2020, namelijk meer eenvoud en samenhang bereiken, moeten alle 
oproepen tot het indienen van voorstellen door de Gemeenschappelijke Onderneming S2R in beginsel de looptijd 
van Horizon 2020 in acht nemen. 

(15)  De activiteiten van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R bestaan in hoofdzaak uit onderzoek en innovatie. 
Derhalve moet de Unie-financiering worden betaald via Horizon 2020. Om maximaal effect te sorteren, dient de 
Gemeenschappelijke Onderneming S2R nauwe synergieën te ontwikkelen met andere programma's en financie­
ringsinstrumenten van de Unie, en met name met de financieringsfaciliteit voor Europese verbindingen of de 
financieringsfaciliteit met risicodeling, ter ondersteuning van acties voor de invoering van innovatieve oplossingen 
in het kader van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R. Daarnaast moet Horizon 2020 bijdragen aan het 
overbruggen van de onderzoeks- en innovatiekloof binnen de Unie, door de synergie met de Europese structuur- 
en investeringsfondsen (ESIF) te stimuleren. Derhalve moet de Gemeenschappelijke Onderneming S2R streven 
naar een nauwe wisselwerking met de ESIF; die specifiek kunnen helpen om lokaal, regionaal en nationaal de 
onderzoeks- en innovatievermogens in het kader van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R te versterken en 
doordachte inspanningen op het gebied van specialisatie kunnen steunen. 

(16)  De bijdragen van andere leden dan de Unie moeten worden vastgesteld in een lidmaatschapsovereenkomst met de 
Gemeenschappelijke Onderneming S2R. Deze bijdragen mogen niet beperkt blijven tot het uitsluitend dekken van 
de administratieve kosten van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R en tot de nodige medefinanciering voor 
het uitvoeren van door S2R gesteunde onderzoeks- en innovatieacties. Hun bijdragen dienen ook betrekking te 
hebben op de aanvullende activiteiten die zij dienen uit te voeren om te zorgen voor een sterk hefboomeffect. Die 
aanvullende activiteiten moeten een bijdrage tot het bredere S2R-initiatief vertegenwoordigen. 

(17)  Deelname aan door de Gemeenschappelijke Onderneming S2R gefinancierde acties onder contract dient te 
gebeuren met inachtneming van Verordening (EU) nr. 1290/2013 van het Europees Parlement en de Raad (1). De 
Gemeenschappelijke Onderneming S2R dient er daarenboven voor te zorgen dat de regels vastgelegd in die veror­
dening consequent worden toegepast, op basis van door de Commissie vastgestelde maatregelen ter zake. 

(18) Tevens dient de Gemeenschappelijke Onderneming S2R gebruik te maken van door de Commissie beheerde elek­
tronische middelen om openheid en transparantie te waarborgen en de deelname te faciliteren. Oproepen tot het 
indienen van voorstellen in het kader van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R moeten daarom ook worden 
bekendgemaakt op het centraal deelnemersportaal, alsmede via andere door de Commissie beheerde elektronische 
verspreidingsmiddelen van Horizon 2020. Daarnaast moet de Gemeenschappelijke Onderneming S2R relevante 
gegevens over onder meer voorstellen, aanvragers, subsidies en deelnemers, in een passend formaat en zo vaak als 
de verslagleggingsverplichtingen van de Commissie dat vergen, ter beschikking stellen voor de opneming in 
Horizon 2020 en in de door de Commissie beheerde elektronische verslagleggings- en verspreidingssystemen. 

(19) De financiële bijdrage van de Unie aan de Gemeenschappelijke Onderneming S2R moet worden beheerd overeen­
komstig het beginsel van goed financieel beheer en de desbetreffende regels voor indirect beheer als omschreven 
in Verordening (EU, Euratom) nr. 966/2012 van het Europees Parlement en de Raad (2) en Gedelegeerde Verorde­
ning (EU) nr. 1268/2012 van de Commissie (3). 

(20)  Audits bij degenen die Unie-financiering ontvangen uit hoofde van deze verordening moeten zodanig worden 
uitgevoerd dat de administratieve last wordt beperkt, overeenkomstig Verordening (EU) nr. 1291/2013. 

(21)  De financiële belangen van de Unie en van de overige leden van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R 
moeten gedurende de gehele uitgavencyclus worden beschermd door middel van evenredige maatregelen, waar­
onder de preventie, de opsporing en het onderzoek van onregelmatigheden, de terugvordering van verloren 
gegane, ten onrechte betaalde of verkeerd bestede middelen en, indien nodig, administratieve en financiële sancties 
in overeenstemming met Verordening (EU, Euratom) nr. 966/2012. 
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(22)  Ten aanzien van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R moet de interne auditor van de Commissie dezelfde 
bevoegdheden uitoefenen als die welke hij uitoefent met betrekking tot de Commissie. 

(23)  Gezien de specifieke aard en de huidige status van de gemeenschappelijke ondernemingen en ten behoeve van de 
continuïteit met het zevende kaderprogramma, moet er voor de Gemeenschappelijke Onderneming S2R een 
afzonderlijke kwijting blijven bestaan. In afwijking van artikel 60, lid 7, en artikel 209 van Verordening (EU, 
Euratom) nr. 966/2012, moet derhalve voor de tenuitvoerlegging van de begroting van de Gemeenschappelijke 
Onderneming S2R kwijting worden verleend door het Europees Parlement op aanbeveling van de Raad. De versla­
gleggingsvoorschriften van artikel 60, lid 5, van Verordening (EU, Euratom) nr. 966/2012 zijn derhalve niet van 
toepassing op de bijdrage van de Unie aan de Gemeenschappelijke Onderneming S2R, maar moeten zo veel 
mogelijk in overeenstemming worden gebracht met die waarin is voorzien voor organen als bedoeld in artikel 208 
van Verordening (EU, Euratom) nr. 966/2012. De Rekenkamer moet de rekeningen alsmede de wettigheid en 
regelmatigheid van de onderliggende verrichtingen controleren. 

(24)  Om de oprichting van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R te vergemakkelijken, dient de Commissie 
verantwoordelijk te zijn voor het opzetten en de initiële werking van de onderneming totdat de Gemeenschappe­
lijke Onderneming S2R over voldoende operationele capaciteit beschikt om haar eigen begroting uit te voeren. 

(25) Aangezien de doelstellingen van deze verordening, met name het versterken van onderzoek en innovatie op indu­
strieel niveau in de Unie door middel van de tenuitvoerlegging van het S2R-initiatief door de Gemeenschappelijke 
Onderneming S2R, niet voldoende door de lidstaten kunnen worden verwezenlijkt, maar vanwege het voorkomen 
van duplicering, het behouden van de kritische massa en het waarborgen van een optimale benutting van de over­
heidsmiddelen, beter op het niveau van de Unie kunnen worden verwezenlijkt, kan de Unie, overeenkomstig het 
in artikel 5 van het Verdrag betreffende de Europese Unie neergelegde subsidiariteitsbeginsel, maatregelen nemen. 
Overeenkomstig het in dat artikel neergelegde evenredigheidsbeginsel gaat deze verordening niet verder dan wat 
nodig is om deze doelstellingen te verwezenlijken, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Oprichting 

1. Met het oog op de coördinatie en het beheer van de Unie-investeringen inzake onderzoek en innovatie in de Euro­
pese spoorwegsector wordt tot en met 31 december 2024 een gemeenschappelijke onderneming opgericht in de zin van 
artikel 187 VWEU (de „Gemeenschappelijke Onderneming S2R”). Teneinde rekening te houden met de looptijd van 
Horizon 2020 moeten oproepen tot het indienen van voorstellen door de Gemeenschappelijke Onderneming S2R uiter­
lijk op 31 december 2020 geopend worden. In naar behoren gemotiveerde gevallen kunnen oproepen tot het indienen 
van voorstellen worden geopend tot en met 31 december 2021. 

2. De Gemeenschappelijke Onderneming S2R vormt een orgaan waaraan de uitvoering van een publiek-privaat part­
nerschap wordt toevertrouwd als bedoeld in artikel 209 van Verordening (EU, Euratom) nr. 966/2012. De Gemeenschap­
pelijke Onderneming S2R wordt vertegenwoordigd door haar uitvoerend directeur. 

3. De Gemeenschappelijke onderneming S2R bezit rechtspersoonlijkheid. Zij geniet in de lidstaten de ruimste rechts­
bevoegdheid die krachtens het recht van die lidstaten aan rechtspersonen wordt verleend. Zij kan roerend en onroerend 
goed verwerven of vervreemden en in rechte optreden. 

4. De zetel van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R bevindt zich in Brussel, België. 

5. De statuten van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R („de statuten”) zijn opgenomen in bijlage I. 

Artikel 2 

Doelstellingen 

1. De Gemeenschappelijke Onderneming S2R heeft de volgende doelstellingen: 

a)  bijdragen aan de tenuitvoerlegging van Verordening (EU) nr. 1291/2013 en in het bijzonder een deel van de uitdaging 
van slim, groen en geïntegreerd vervoer onder de pijler „Maatschappelijke uitdagingen” van Besluit 2013/743/EU; 
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b)  bijdragen tot de totstandbrenging van de Europese spoorwegruimte, tot een snellere en minder dure overschakeling 
naar een aantrekkelijker, gebruikersvriendelijker (ook voor personen met een beperkte mobiliteit), competitief, effi­
ciënt en duurzaam Europees spoorwegsysteem, en tot de ontwikkeling van een sterke en mondiaal competitieve Euro­
pese spoorwegindustrie. Dat zal worden verwezenlijkt door middel van een omvattende en gecoördineerde aanpak 
waarbij wordt ingespeeld op de behoeften van het spoorwegsysteem en zijn gebruikers, en onder meer een modale 
verschuiving van wegverkeer en luchtvaart naar vervoer per spoor wordt gefaciliteerd. Projecten bestrijken rollend 
materieel, infrastructuur en verkeersbeheer voor de marktsegmenten goederen, passagiersverkeer over lange afstand 
en regionaal, lokaal en stedelijk passagiersverkeer, alsmede de intermodale verbinding tussen het spoor en andere 
vervoerswijzen met het oog op het aanbieden van geïntegreerde reis- en vervoersoplossingen van deur-tot-deur — 
van ondersteuning bij de transactie tot bijstand onderweg; 

c) de opstelling en verdere ontwikkeling — en effectieve en efficiënte tenuitvoerlegging — van een strategisch master­
plan (het S2R-masterplan) als bedoeld in artikel 1, lid 4, van de statuten; 

d)  een belangrijke rol spelen bij onderzoek en innovatie op het gebied van spoorvervoer, de coördinatie tussen die 
projecten waarborgen en alle belanghebbenden relevante en beschikbare informatie over gefinancierde projecten in 
Europa verstrekken. Ze beheert ook alle op het spoorvervoer gerichte onderzoeks- en innovatieacties die door de 
Unie worden medegefinancierd; 

e) actief promoten van de deelname en sterke betrokkenheid van alle relevante belanghebbenden uit de volledige spoor­
waardeketen alsmede van buiten de traditionele spoorwegindustrie, in het bijzonder fabrikanten van spooruitrusting 
(zowel rollend materieel als treinbesturingssystemen) en hun toeleveranciers, infrastructuurbeheerders, spoorwegon­
dernemingen (passagiers en goederen), exploitanten van metro's, trambedrijven en lightrailsystemen, leasingbedrijven 
van spoorvoertuigen, aangemelde en aangewezen conformiteitsbeoordelingsinstanties, belangenorganisaties van 
beroepspersoneel, (met inbegrip van vertegenwoordigers van werknemers), gebruikersverenigingen (passagiers en 
goederen) en relevante wetenschappelijke instellingen of de relevante wetenschappelijke gemeenschap. Deelname van 
met name kleine en middelgrote ondernemingen als gedefinieerd in Aanbeveling 2003/361/EG van de Commissie (1), 
wordt gewaarborgd; 

f)  ontwikkelen van demonstratieprojecten in belangstellende lidstaten, waaronder die welke op hun grondgebied thans 
niet over een spoorwegsysteem beschikken. 

2. De Gemeenschappelijke Onderneming S2R streeft, meer specifiek, naar de ontwikkeling, integratie, demonstratie 
en validering van innoverende technologieën en oplossingen die aan strenge veiligheidsnormen voldoen en waarvan de 
waarde kan worden getoetst aan onder meer de volgende kernprestatie-indicatoren: 

a)  een vermindering van de levenscycluskosten van het spoorvervoerssysteem met 50 % door een vermindering van de 
kosten voor de ontwikkeling, het onderhoud, de exploitatie en de vernieuwing van infrastructuur en rollend materieel, 
alsmede door een betere energie-efficiëntie; 

b)  een toename met 100 % van de capaciteit van het spoorvervoerssysteem om tegemoet te komen aan de grotere vraag 
naar passagiers- en goederenvervoer per spoor; 

c) een toename met 50 % van de betrouwbaarheid en stiptheid van spoorvervoersdiensten (gemeten als een verminde­
ring van 50 % van de onbetrouwbaarheid en laattijdige aankomsten); 

d) het wegwerken van de resterende technische belemmeringen voor de interoperabiliteit en efficiëntie in de spoorweg­
sector, enerzijds door oplossingen aan te reiken voor de open punten in de technische specificaties voor interoperabi­
liteit (TSI's) vanwege het ontbreken van technologische oplossingen en anderzijds door te waarborgen dat alle rele­
vante door S2R ontwikkelde systemen en oplossingen volledig interoperabel zijn; 

e)  de negatieve externe effecten van het spoorvervoer, met name geluid, trillingen, emissies en andere milieu-effecten, 
terugdringen. 

Artikel 3 

Financiële bijdrage van de Unie 

1. De financiële bijdrage van de Unie aan het Shift2Rail-initiatief bedraagt maximaal 450 000 000 EUR, met inbegrip 
van EVA-bijdragen, en wordt betaald uit de kredieten in de algemene begroting van de Unie die gereserveerd zijn voor 
het specifieke programma tot uitvoering van Horizon 2020, vastgesteld bij Besluit 2013/743/EU overeenkomstig 
artikel 58, lid 1, onder c), punt iv), en de artikelen 60 en 61 van Verordening (EU, Euratom) nr. 966/2012 voor organen 
als bedoeld in artikel 209 van die verordening. Het maximumbedrag van de financiële bijdrage van de Unie omvat: 

a) een maximale bijdrage van 398 000 000 EUR aan administratieve kosten en de operationele kosten van de Gemeen­
schappelijke Onderneming S2R. De Unie-bijdrage voor administratieve kosten bedraagt maximaal 13 500 000 EUR; 
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b)  een aanvullend bedrag van maximum 52 000 000 EUR dat is gereserveerd in het Horizon 2020-werkprogramma 
vervoer 2014-2015. Het beheer van die aanvullende bijdrage kan door de Gemeenschappelijke Onderneming S2R 
worden overgenomen zodra zij over de operationele capaciteit beschikt om haar eigen begroting uit te voeren. 

2. Bovenop de in lid 1 bedoelde bijdrage kunnen aanvullende middelen uit andere Unie-instrumenten worden toege­
wezen om de acties voor de invoering van innovatieve oplossingen van de Gemeenschappelijk Onderneming S2R te 
ondersteunen. 

3. De regeling voor de financiële bijdrage van de Unie wordt vastgelegd in een delegatieovereenkomst en jaarlijkse 
overeenkomsten inzake overschrijving van middelen, die door de Commissie namens de Unie worden gesloten met de 
Gemeenschappelijke Onderneming S2R. 

4. De in lid 3 bedoelde delegatieovereenkomst heeft betrekking op de aspecten die zijn vastgelegd in artikel 58, lid 3, 
en de artikelen 60 en 61 van Verordening (EU, Euratom) nr. 966/2012 en in artikel 40 van Gedelegeerde Verordening 
(EU) nr. 1268/2012, alsmede op onder meer de volgende aspecten: 

a)  de voorwaarden voor de bijdrage aan de Gemeenschappelijke Onderneming S2R wat betreft de relevante prestatie- 
indicatoren als bedoeld in bijlage II bij Besluit 2013/743/EU; 

b)  de voorwaarden voor de bijdrage aan de Gemeenschappelijke Onderneming S2R in het licht van het toezicht als 
bedoeld in bijlage III bij Besluit 2013/743/EU; 

c)  de specifieke prestatie-indicatoren in verband met de werking van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R; 

d) de regelingen betreffende het verstrekken van de benodigde gegevens om de Commissie in staat te stellen haar onder­
zoeks- en innovatiebeleid uit te stippelen en aan haar verslagleggings- en informatieverplichtingen te voldoen, onder 
meer via het centraal deelnemersportaal en andere door de Commissie beheerde elektronische verspreidingsmiddelen 
in het kader van Horizon 2020; 

e) bepalingen inzake de bekendmaking van oproepen tot het indienen van voorstellen in het kader van de Gemeen­
schappelijke Onderneming S2R, in het bijzonder via het centraal deelnemersportaal en andere door de Commissie 
beheerde elektronische verspreidingsmiddelen in het kader van Horizon 2020; 

f) het gebruik van en de veranderingen in personele middelen, met name aanwerving per functiegroep, rang en cate­
gorie, de procedure voor herclassificatie en eventuele wijzigingen van het aantal personeelsleden. 

Artikel 4 

Bijdragen van andere leden dan de Unie 

1. Ieder ander lid dan de Unie van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R zorgt ervoor dat de met hem gelieerde 
entiteiten hun respectieve bijdragen betalen. De totale bijdrage van alle andere leden dan de Unie bedraagt minstens 
470 000 000 EUR in de loop van de in artikel 1 vastgelegde periode. 

2. De in lid 1 bedoelde bijdrage omvat: 

a)  bijdragen aan de Gemeenschappelijke Onderneming S2R van minstens 350 000 000 EUR, als vastgelegd in artikel 16, 
lid 2, en artikel 16, lid 3, onder b), van de statuten, met inbegrip van minstens 200 000 000 EUR van de andere 
stichtende leden dan de Unie en de met die leden gelieerde entiteiten en minstens 150 000 000 EUR van geassoci­
eerde leden en de met hen gelieerde entiteiten; 

b)  bijdragen in natura van minstens 120 000 000 EUR, waarvan minstens 70 000 000 EUR van de andere stichtende 
leden dan de Unie en de met die leden gelieerde entiteiten en minstens 50 000 000 EUR van geassocieerde leden en 
de met hen gelieerde entiteiten, bestaande uit de door hen gemaakte kosten voor de uitvoering van aanvullende activi­
teiten buiten het werkplan van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R, die een aanvulling vormen op dat werk­
plan en bijdragen aan de doelstellingen van het S2R-masterplan. Andere financieringsprogramma's van de Unie 
kunnen deze kosten ondersteunen voor zover zulks in overeenstemming is met de van toepassing zijnde regels en 
procedures. In dergelijke gevallen komt de financiering van de Unie niet in de plaats van de bijdragen in natura van 
de andere leden dan de Unie of de met hen gelieerde entiteiten. 

De in de eerste alinea, onder b), genoemde kosten komen niet in aanmerking voor financiële bijstand door de Gemeen­
schappelijke Onderneming S2R. De betreffende activiteiten worden uiteengezet in de lidmaatschapsovereenkomst als 
bedoeld in artikel 3, lid 2, van de statuten, met vermelding van de geraamde waarde van die bijdragen. 

3. De andere leden dan de Unie van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R brengen elk jaar op uiterlijk 31 januari 
verslag uit aan de raad van bestuur van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R over de waarde van de in elk van de 
voorafgaande begrotingsjaren geleverde bijdragen zoals bedoeld in lid 2. Ook de groep van vertegenwoordigers van de 
staten moet tijdig op de hoogte worden gebracht. 
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4. Voor de waardering in natura van de bijdragen als bedoeld in lid 2, onder b), van dit artikel en in artikel 16, lid 3, 
onder b), van de statuten worden de kosten vastgesteld volgens de gebruikelijke kostenberekeningsmethoden van de 
betrokken entiteiten, overeenkomstig de boekhoudkundige normen die van toepassing zijn in het land waar elke entiteit 
is gevestigd en overeenkomstig de geldende internationale boekhoudnormen/internationale normen voor financiële 
verslaglegging. De kosten worden gecertificeerd door een onafhankelijke externe auditor die is aangewezen door de 
betrokken entiteit. De waardering van de bijdragen kan door de Gemeenschappelijke Onderneming S2R worden geverifi­
eerd indien er naar aanleiding van de certificering twijfel ontstaat. Voor de toepassing van deze verordening kunnen 
kosten voor de uitvoering van aanvullende activiteiten niet gecontroleerd worden door de Gemeenschappelijke Onderne­
ming S2R of door enig orgaan van de Unie. 

5. Elk ander lid dan de Unie van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R dat zijn verplichtingen met betrekking tot 
de in lid 2 van dit artikel bedoelde bijdragen niet binnen zes maanden na de in de lidmaatschapsovereenkomst vastge­
legde termijn nakomt, als omschreven in artikel 3, lid 2, van de statuten, verliest zijn stemrecht in de raad van bestuur 
totdat het zijn verplichtingen is nagekomen. Indien het lid zijn verplichtingen na een aanvullende periode van zes 
maanden nog niet is nagekomen, wordt zijn lidmaatschap ingetrokken. 

6. In aanvulling op lid 5 van dit artikel, kan de Commissie overgaan tot het beëindigen, evenredig verlagen of 
opschorten van de financiële bijdrage van de Unie aan de Gemeenschappelijke Onderneming S2R dan wel tot het 
inleiden van de in artikel 24, lid 2, van de statuten bedoelde ontbindingsprocedure indien de leden of de aan hen geli­
eerde entiteiten de in het tweede lid bedoelde bijdragen niet verstrekken, slechts gedeeltelijk verstrekken of te laat 
verstrekken. Het besluit van de Commissie belet niet dat subsidiabele kosten die de leden reeds hebben gemaakt op het 
ogenblik dat het besluit aan de Gemeenschappelijke Onderneming S2Rwordt ter kennis gebracht, worden terugbetaald. 

Artikel 5 

Financiële regeling 

Onverminderd artikel 12, van de onderhavige verordening, stelt de Gemeenschappelijke Onderneming S2R een speci­
fieke financiële regeling vast overeenkomstig artikel 209 van Verordening (EU, Euratom) nr. 966/2012 en Gedelegeerde 
Verordening (EU) nr. 110/2014 van de Commissie (1). 

Artikel 6 

Personeelsleden 

1. Het Statuut van de ambtenaren van de Europese Unie en de Regeling die van toepassing is op de andere personeels­
leden van de Europese Unie zoals vastgelegd in Verordening (EEG, Euratom, EGKS) nr. 259/68 (2) van de Raad en de 
regels die bij overeenkomst zijn vastgesteld door de instellingen van de Unie met het doel dat statuut en die regeling van 
kracht te doen worden, zijn van toepassing op het personeel in dienst van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R. 

2. De raad van bestuur oefent met betrekking tot het personeel van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R de 
bevoegdheden tot aanstelling uit die krachtens het statuut aan het tot aanstelling bevoegde gezag zijn toegekend en die 
krachtens de regeling die van toepassing is op de andere personeelsleden zijn toegekend aan het tot het sluiten van een 
arbeidscontract bevoegde gezag („de bevoegdheden tot aanstelling”). 

Overeenkomstig artikel 110 van het statuut stelt de raad van bestuur op basis van artikel 2, lid 1, van het statuut en op 
basis van artikel 6 van de regeling die van toepassing is op de andere personeelsleden, een besluit vast om de bevoegd­
heden tot aanstelling te delegeren aan de uitvoerend directeur en de voorwaarden vast te stellen waaronder die delegatie 
kan worden geschorst. De uitvoerend directeur mag deze bevoegdheid op zijn beurt subdelegeren. 

Wanneer uitzonderlijke omstandigheden dit vereisen, kan de raad van bestuur een besluit vaststellen om de delegatie van 
de bevoegdheden tot aanstelling aan de uitvoerend directeur en de door hem verleende subdelegatie tijdelijk te schorsen 
en deze bevoegdheden zelf uit te oefenen dan wel te delegeren aan een van zijn leden of aan een ander personeelslid van 
de Gemeenschappelijke Onderneming S2R dan de uitvoerend directeur. 

3. De raad van bestuur neemt overeenkomstig artikel 110 van het statuut passende regels aan ter uitvoering van het 
statuut en van de regeling die van toepassing is op de andere personeelsleden. 
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4. De personele middelen worden vastgesteld in de personeelsformatie van de Gemeenschappelijke Onderneming 
S2R, waarin het aantal tijdelijke aanstellingen per functiegroep en per rang alsmede het aantal arbeidscontractanten 
wordt vermeld, uitgedrukt in voltijdequivalenten, in overeenstemming met de jaarbegroting van de gemeenschappelijke 
onderneming. 

5. Het personeel van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R bestaat uit tijdelijke functionarissen en arbeidscon­
tractanten. 

6. Alle personeelskosten komen ten laste van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R. 

Artikel 7 

Gedetacheerde nationale deskundigen en stagiairs 

1. De Gemeenschappelijke Onderneming S2R kan een beroep doen op gedetacheerde nationale deskundigen en stagi­
airs die niet bij de Gemeenschappelijke Onderneming S2R in dienst zijn. Het aantal gedetacheerde nationale deskundigen 
uitgedrukt in voltijdequivalenten wordt toegevoegd aan de in artikel 6, lid 4, bedoelde informatie over het personeel, in 
overeenstemming met de jaarbegroting. 

2. Bij besluit van de raad van bestuur worden de voorschriften vastgesteld voor de detachering van nationale deskun­
digen bij de Gemeenschappelijke Onderneming S2R en voor het inzetten van stagiairs. 

Artikel 8 

Voorrechten en immuniteiten 

Het Protocol nr. 7 inzake voorrechten en immuniteiten van de Europese Unie, gehecht aan het Verdrag inzake de Euro­
pese Unie en het VWEU is van toepassing op de Gemeenschappelijke Onderneming S2R en haar personeel. 

Artikel 9 

Aansprakelijkheid van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R 

1. De contractuele aansprakelijkheid van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R wordt geregeld door de relevante 
contractuele bepalingen en door het recht dat op de overeenkomst, het besluit of het contract in kwestie van toepas­
sing is. 

2. In geval van niet-contractuele aansprakelijkheid vergoedt de Gemeenschappelijke Onderneming S2R, overeenkom­
stig de algemene beginselen die de wetgevingen van de lidstaten gemeen hebben, alle schade die haar personeel bij de 
uitoefening van zijn taken veroorzaakt. 

3. Elke betaling door de Gemeenschappelijke Onderneming S2R in verband met de aansprakelijkheid als bedoeld in 
de leden 1 en 2 en de daarmee verband houdende kosten en uitgaven worden beschouwd als uitgaven van de Gemeen­
schappelijke Onderneming S2R en worden door haar middelen gedekt. 

4. De Gemeenschappelijke Onderneming S2R is als enige verantwoordelijk voor het nakomen van haar verplich­
tingen. 

Artikel 10 

Bevoegdheid van het Hof van Justitie van de Europese Unie en toepasselijk recht 

1. Het Hof van Justitie van de Europese Unie is bevoegd voor: 

a)  elk geschil tussen de leden dat betrekking heeft op de inhoud van deze verordening; 

b)  ingevolge alle arbitragebedingen in door de Gemeenschappelijke Onderneming S2R gesloten overeenkomsten, 
besluiten en contracten; 

17.6.2014 L 177/16 Publicatieblad van de Europese Unie NL    



c)  in geschillen over de vergoeding van schade die door personeelsleden van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R 
veroorzaakt wordt bij de uitoefening van hun taken; 

d) elk geschil tussen de Gemeenschappelijke Onderneming S2R en haar personeel binnen de grenzen en onder de voor­
waarden vastgelegd in het statuut van de ambtenaren en de regeling die van toepassing is op de andere personeels­
leden van de Europese Unie. 

2. Op alle aangelegenheden die niet bij deze verordening of andere rechtshandelingen van de Unie zijn geregeld, is het 
recht van de staat waar de zetel van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R zich bevindt, van toepassing. 

Artikel 11 

Evaluatie 

1. De Commissie voert vóór 30 juni 2017, met behulp van onafhankelijke deskundigen, een tussentijdse evaluatie uit 
van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R. De Commissie stelt over deze evaluatie een verlag op met conclusies 
over de evaluatie en met haar opmerkingen. De Commissie zendt dat verslag uiterlijk op 31 december 2017 toe aan het 
Europees Parlement en de Raad. Met de resultaten van de tussentijdse evaluatie van de Gemeenschappelijke Onderneming 
S2R wordt rekening gehouden bij de diepgaande beoordeling en de tussentijdse evaluatie als bedoeld in artikel 32 van 
Verordening (EU) nr. 1291/2013. 

2. Op grond van de conclusies van de in lid 1 bedoelde tussentijdse evaluatie kan de Commissie handelen in overeen­
stemming met artikel 4, lid 6, of andere passende maatregelen treffen. 

3. Binnen zes maanden na de ontbinding van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R, maar niet meer dan twee 
jaar na de inleiding van de in artikel 24 van de statuten bedoelde ontbindingsprocedure, verricht de Commissie een 
eindevaluatie van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R. De resultaten van deze eindevaluatie worden bij het Euro­
pees Parlement en de Raad ingediend. 

Artikel 12 

Kwijting 

In afwijking van artikel 60, lid 7, en artikel 209 van Verordening (EU, Euratom) nr. 966/2012, wordt voor de uitvoering 
van de begroting van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R kwijting verleend door het Europees Parlement op 
aanbeveling van de Raad, overeenkomstig de procedure vermeld in de financiële regeling van de Gemeenschappelijke 
Onderneming S2R. 

Artikel 13 

Audits achteraf 

1. Audits achteraf van uitgaven voor acties onder contract wordt door de Gemeenschappelijke Onderneming S2R 
uitgevoerd overeenkomstig artikel 29 van Verordening (EU) nr. 1291/2013 uitgevoerd als onderdeel van de acties onder 
contract van Horizon 2020. 

2. De Commissie kan besluiten om de in lid 1 bedoelde audits uit te voeren. In dergelijke gevallen doet zij dat over­
eenkomstig de toepasselijke voorschriften, met name de Verordeningen (EU, Euratom) nr. 966/2012, Verordening (EU) 
nr. 1290/2013 en Verordening (EU) nr. 1291/2013. 

Artikel 14 

Bescherming van de financiële belangen van de leden 

1. De Gemeenschappelijke Onderneming S2R verleent het personeel van de Commissie en andere door de Gemeen­
schappelijke Onderneming S2R of de Commissie gemachtigde personen, alsmede de Rekenkamer, toegang tot haar 
terreinen en gebouwen en tot alle informatie, met inbegrip van informatie in elektronische vorm, die nodig is voor het 
uitvoeren van hun audits. 
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2. Het Europees Bureau voor fraudebestrijding (OLAF) kan overeenkomstig de bepalingen en procedures van Verorde­
ning (Euratom, EG) nr. 2185/96 van de Raad (1), Verordening (EU, Euratom) nr. 883/2013 van het Europees Parlement 
en de Raad (2) onderzoeken, waaronder controles en inspecties ter plaatse, uitvoeren om vast te stellen of er sprake is 
van fraude, corruptie of andere onwettige activiteiten waardoor de financiële belangen van de Unie worden geschaad in 
verband met een overeenkomst die of een besluit of een contract dat in het kader van deze verordening wordt gefinan­
cierd. 

3. Onverminderd de leden 1 en 2, worden in contracten, overeenkomsten en besluiten die voortvloeien uit de uitvoe­
ring van deze verordening bepalingen opgenomen waardoor de Commissie, de Gemeenschappelijke Onderneming S2R, 
de Rekenkamer en OLAF uitdrukkelijk worden gerechtigd tot het uitvoeren van dergelijke audits en onderzoeken, over­
eenkomstig hun respectieve bevoegdheden. 

4. De Gemeenschappelijke Onderneming S2R waakt er, door het uitvoeren of laten uitvoeren van de nodige interne 
en externe audits, over dat de financiële belangen van haar leden op adequate wijze worden beschermd. 

5. De Gemeenschappelijke Onderneming S2R treedt toe tot het Interinstitutioneel Akkoord van 25 mei 1999 tussen 
het Europees Parlement, de Raad van de Europese Unie en de Commissie van de Europese Gemeenschappen betreffende 
de interne onderzoeken verricht door het Europees Bureau voor fraudebestrijding (OLAF) (3). De Gemeenschappelijke 
Onderneming S2R neemt de nodige maatregelen aan om interne onderzoeken door OLAF te vergemakkelijken. 

Artikel 15 

Vertrouwelijkheid 

Onverminderd artikel 16 beschermt de Gemeenschappelijke Onderneming S2R gevoelige informatie waarvan openbaar­
making de belangen van haar leden of die van deelnemers aan de werkzaamheden van de Gemeenschappelijke Onderne­
ming S2R zou kunnen schaden. 

Artikel 16 

Transparantie 

1. Verordening (EG) nr. 1049/2001 van het Europees Parlement en de Raad (4) is van toepassing op de documenten 
in bezit van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R. 

2. De Gemeenschappelijke Onderneming S2R stelt de praktische regelingen voor de uitvoering van Verordening (EG) 
nr. 1049/2001 vast. 

3. Onverminderd artikel 10 kan tegen door de Gemeenschappelijke Onderneming S2R uit hoofde van artikel 8 van 
Verordening (EG) nr. 1049/2001 genomen besluiten een klacht bij de ombudsman worden ingediend op grond van 
artikel 228 VWEU. 

4. De raad van bestuur kan praktische regelingen vaststellen voor de uitvoering van Verordening (EG) nr. 1367/2006 
van het Europees Parlement en de Raad (5). 

Artikel 17 

Regels voor deelname en verspreiding 

Verordening (EU) nr. 1290/2013 is van toepassing op de door de Gemeenschappelijke Onderneming S2R gefinancierde 
acties. Overeenkomstig die verordening wordt de Gemeenschappelijke Onderneming S2R beschouwd als een financie­
ringsorgaan en verleent zij financiële bijstand aan acties onder contract zoals vastgelegd in artikel 2 van de statuten. 
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Artikel 18 

Ondersteuning door het gastland 

Tussen de Gemeenschappelijke Onderneming S2R en de staat waar haar zetel zich bevindt, kan een administratieve over­
eenkomst worden gesloten betreffende voorrechten, immuniteiten en andere ondersteuning die door de betreffende 
lidstaat aan de Gemeenschappelijke Onderneming S2R wordt verstrekt. 

Artikel 19 

Initiële acties 

1. De Commissie is belast met het opzetten en de initiële werking van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R 
totdat deze over voldoende operationele capaciteit beschikt om haar eigen begroting uit te voeren. Overeenkomstig het 
recht van de Unie voert de Commissie alle nodige maatregelen uit in samenwerking met de andere leden en de bevoegde 
organen van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R worden daarbij betrokken. 

2. Voor de toepassing van lid 1, 

a)  kan de Commissie, totdat de uitvoerend directeur zijn taken opneemt na zijn of haar benoeming door de raad van 
bestuur in overeenstemming met artikel 9 van de statuten, een tijdelijk uitvoerend directeur aanstellen en de taken 
waarmee de uitvoerend directeur belast is uitvoeren; deze kan worden bijgestaan door een beperkt aantal ambtenaren 
van de Commissie; 

b)  oefent de tijdelijk uitvoerend directeur in afwijking van artikel 6, lid 2, van deze verordening de bevoegdheid tot 
aanstellingen uit; 

c)  kan de Commissie tijdelijk een beperkt aantal van haar ambtenaren toewijzen. 

3. De tijdelijk uitvoerend directeur kan alle betalingen binnen de kredieten van de jaarbegroting van de Gemeenschap­
pelijke Onderneming S2R goedkeuren wanneer ze zijn goedgekeurd door de raad van bestuur, en kan besluiten 
aannemen en overeenkomsten en contracten sluiten, met inbegrip van personeelscontracten wanneer de personeelsfor­
matie van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R is vastgesteld. 

4. De tijdelijk uitvoerend directeur bepaalt in samenspraak met de uitvoerend directeur van de Gemeenschappelijke 
Onderneming S2R en na goedkeuring door de raad van bestuur wanneer de Gemeenschappelijke Onderneming S2R de 
capaciteit zal hebben om haar eigen begroting uit te voeren. Vanaf dat moment onthoudt de Commissie zich van het 
aangaan van verbintenissen en uitvoeren van betalingen voor de activiteiten van de Gemeenschappelijke Onderne­
ming S2R. 

Artikel 20 

Inwerkingtreding 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de 
Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 16 juni 2014. 

Voor de Raad 

De voorzitter 
G. KARASMANIS  
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BIJLAGE I 

STATUTEN VAN DE GEMEENSCHAPPELIJKE ONDERNEMING 

Artikel 1 

Definities 

1. „Geassocieerd lid”: een in een lidstaat of een met Horizon 2020 geassocieerd land gevestigde juridische entiteit of 
een groepering of consortium van juridische entiteiten, geselecteerd overeenkomstig de in artikel 4, leden 2 tot en met 4, 
vastgestelde procedure, die voldoet aan de in artikel 4, lid 6, vastgestelde voorwaarden en die de onderhavige statuten 
heeft aanvaard door ondertekening van een instemmingsbrief; 

2. „ander stichtend lid dan de Unie”: afzonderlijke juridische entiteiten die zich op basis van een gemeenschappelijke 
visie individueel hebben verbonden tot een eigen inbreng van minstens 30 000 000 EUR gedurende de looptijd van de 
gemeenschappelijke onderneming S2R en die de onderhavige statuten hebben aanvaard door ondertekening van een 
instemmingsbrief. Deze andere stichtende leden dan de Unie zijn opgenomen in bijlage II; 

3. „innovatieprogramma's” of „IP's”: de thematische gebieden die de basis vormen voor de structuur van het master­
plan S2R, als bedoeld in lid 4. De selectie van de IP's gebeurt op basis van de mogelijke prestatiewinst in één of meer 
operationele domeinen en als onderdeel van een spoorwegsysteem- en klantgerichte benadering. Onverminderd een 
besluit van de raad van bestuur om deze structuur te wijzigen moeten in het masterplan S2R minstens de vijf volgende 
IP's worden opgenomen: 

a)  kostenefficiënte en betrouwbare treinen, waaronder treinen met grote capaciteit en hogesnelheidstreinen; 

b)  geavanceerde verkeersbeheer- en besturingssystemen; 

c)  kostenefficiënte en betrouwbare infrastructuur met grote capaciteit; 

d)  IT-oplossingen voor aantrekkelijke spoorvervoerdiensten; 

e)  technologieën voor een duurzaam en aantrekkelijk Europees goederenvervoer. 

4. „Masterplan S2R”: door de Gemeenschappelijke Onderneming S2R in overleg met het Europees Spoorwegbureau 
en het technologieplatform van de European Rail Research Advisory Council (Errac) vast te stellen en op te stellen 
gemeenschappelijke toekomstgerichte strategische routekaart met een langetermijnperspectief op het gebied van innovatie 
in het spoorvervoer. Die routekaart dient een overzicht te bevatten van de belangrijkste prioriteiten en essentiële operati­
onele en technologische innovaties die van alle belanghebbenden worden verlangd om de in artikel 2 van deze verorde­
ning uiteengezette doelstellingen van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R te verwezenlijken. De routekaart is pres­
tatiegericht en opgebouwd rond een beperkt aantal belangrijke thema's IP's. Na de goedkeuring door de raad van bestuur 
worden het masterplan en alle latere wijzigingen, op voorstel van de Commissie, bekrachtigd door de Raad en meege­
deeld aan het Europees Parlement. Na afloop van dit proces worden het masterplan en alle latere wijzigingen aange­
nomen door de raad van bestuur. 

Artikel 2 

Taken 

De Gemeenschappelijke Onderneming S2R verricht de volgende taken: 

a)  de prioritaire onderzoeks- en innovatieactiviteiten definiëren in het masterplan S2R, met inbegrip van grootschalige 
demonstratieactiviteiten die nodig zijn voor de versnelde introductie van de ter ondersteuning van de Europese 
spoorwegruimte vereiste geïntegreerde, interoperabele en gestandaardiseerde technologische innovaties om de opera­
tionele efficiëntie naar een optimaal niveau te tillen en tegelijk de betrouwbaarheid en capaciteit te verhogen en 
spoorvervoer kostenefficiënter te maken; 

b) publieke en private middelen bijeen brengen voor de financiering van de activiteiten in het kader van de verschil­
lende in het masterplan S2R gedefinieerde innovatieprogramma's; 

c)  het masterplan S2R vertalen in gedetailleerde, resultaatgerichte jaarlijkse werkplannen, aangevuld met gedetailleerde 
investeringsplannen die continuïteit, synchronisatie en investeringen op lange termijn mogelijk maken en een doel­
matige en efficiënte uitvoering ervan garanderen; 
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d)  het toezicht waarborgen op de activiteiten in verband met de ontwikkeling van in het masterplan S2R gedefinieerde 
gemeenschappelijke producten; 

e) onderzoeks- en innovatieacties onder contract financieel ondersteunen, voornamelijk via subsidies aan leden en deel­
nemers door middel van de meest geschikte maatregelen, zoals aanbestedingen of het toekennen van subsidies na 
oproepen tot het indienen van voorstellen om de doelstellingen van het programma te verwezenlijken overeenkom­
stig Verordening (EU) nr. 1290/2013; 

f)  de technische onderzoeks-, ontwikkelings-, validerings- en studiewerkzaamheden organiseren die onder haar gezag 
moeten worden uitgevoerd en aldus versnippering van deze activiteiten voorkomen; 

g)  de doelmatigheid en efficiëntie van onderzoeks- en innovatieactiviteiten op het gebied van spoorvervoer waarborgen 
en door middel van passende monitoring- en evaluatieprocessen toezien op de verwezenlijking van de doelstellingen 
van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R; 

h)  het bundelen van gebruikerseisen en het voorstellen van interoperabiliteitsnormen zodat richting kan worden 
gegeven aan investeringen in onderzoek en innovatie van operationele en commercieel interessante oplossingen; 

i)  een nauwe samenwerking tot stand brengen en de coördinatie waarborgen met gerelateerde Europese, nationale en 
transnationale onderzoeks- en innovatieactiviteiten in de spoorwegsector, met name in het kader van vorige Kader­
programma's en Horizon 2020, zodat de Gemeenschappelijke Onderneming S2R een belangrijke rol krijgt met 
betrekking tot onderzoek en innovatie op het gebied van spoorvervoer. Ze beheert ook alle op het spoorvervoer 
gerichte onderzoeks- en innovatieacties die door de Unie worden medegefinancierd; 

j) nauwe en langdurige samenwerking tot stand brengen tussen de Unie, de spoorwegindustrie, spoorwegonderne­
mingen en andere particuliere en publieke belanghebbenden die noodzakelijk zijn voor de ontwikkeling van baanbre­
kende innovaties en een krachtige marktintroductie van innoverende oplossingen, waaronder organen die klanten 
(passagiers en goederen) vertegenwoordigen, alsmede actoren buiten de traditionele spoorwegsector; 

k) de afstemming waarborgen met een breed scala van belanghebbenden, waaronder onderzoeksorganisaties en univer­
siteiten en verbanden tot stand brengen met nationale en internationale onderzoeks- en innovatieactiviteiten inzake 
spoortechniek, met name via het technologieplatform van de Errac, alsmede met activiteiten op andere domeinen 
van onder meer de European Road Transport Research Advisory Council (Ertrac), de Advisory Council for Aviation 
Research and Innovation in Europe (Acare), het Waterborne European Technology Platform, het European Construc­
tion Technology Platform (ECTP), het toekomstige Manufacturing Technologies Platform (Manufuture), de Alliance 
for Logistics Innovation (Alice), het Advanced Engineering Materials and Technologies Platform (EuMaT) en andere; 

l)  de betrokkenheid van kmo's bij haar activiteiten stimuleren overeenkomstig de doelstellingen van Horizon 2020; 

m)  streven naar een geografisch evenwichtig gespreide deelname van leden en partners aan haar activiteiten; 

n)  uitvoeren van activiteiten op het gebied van informatie, communicatie en verspreiding door het bepaalde in artikel 22 
van Verordening (EU) nr. 1291/2013 mutatis mutandis toe te passen, en de gedetailleerde informatie over resultaten 
van oproepen tot het indienen van voorstellen beschikbaar en toegankelijk te maken op het centraal deelnemerspor­
taal alsmede via andere door de Commissie beheerde elektronische verspreidingsmiddelen in het kader van 
Horizon 2020; 

o)  alle andere taken die nodig zijn om de in artikel 2 van deze verordening vastgelegde doelstellingen te bereiken. 

Artikel 3 

Leden 

1. De Gemeenschappelijke Onderneming S2R telt de volgende leden: 

a)  de Unie, vertegenwoordigd door de Commissie; 

b) na aanvaarding van deze statuten door middel van een instemmingsbrief de andere stichtende leden van de gezamen­
lijke onderneming S2R dan de Unie als genoemd in bijlage II bij deze verordening, en de overeenkomstig artikel 4 te 
selecteren geassocieerde leden. Deze leden worden hierna samen „de andere leden dan de Unie” genoemd. 

2. De rol en bijdrage van de andere leden dan de Unie worden vastgelegd in een lidmaatschapsovereenkomst met de 
Gemeenschappelijke Onderneming S2R. Deze overeenkomst wordt gesloten met de uitvoerend directeur en ter goedkeu­
ring voorgelegd aan de raad van bestuur. De overeenkomst bevat een kwantitatieve en kwalitatieve beschrijving van de 
bijdrage van de leden aan de Gemeenschappelijke Onderneming S2R, als gedefinieerd in artikel 4, lid 2, onder a), van 
deze verordening alsmede het programma van de aanvullende activiteiten als bedoeld in artikel 4, lid 2, onder b), van 
deze verordening en bevat bepalingen inzake de vertegenwoordiging van de leden in de raad van bestuur. 
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Artikel 4 

Wijziging van het lidmaatschap 

1. Elke in een lidstaat of een met Horizon 2020 geassocieerd land gevestigde juridische entiteit, of groepering of elk 
consortium van juridische entiteiten kan een aanvraag indienen om geassocieerd lid te worden van de Gemeenschappe­
lijke Onderneming S2R indien de entiteit, de groepering of het consortium instemt met deze statuten en zich ertoe 
verbindt bij te dragen aan de in lid 6 bedoelde financiering om de in artikel 2 van deze verordening vastgelegde doelstel­
lingen te verwezenlijken. 

2. De geassocieerde leden van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R worden geselecteerd via een open, niet- 
discriminerende en competitieve oproep van de Commissie en na een transparante evaluatie door de raad van bestuur. 
Bij die evaluatie wordt onder meer rekening gehouden met de relevantie en potentiële meerwaarde van de kandidaat 
voor de verwezenlijking van de doelstellingen van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R, de solvabiliteit van de 
aanvrager, en belangenconflicten met betrekking tot de doelstellingen van het S2R-initiatief. 

3. De Commissie neemt, rekening houdend met de resultaten van de evaluatie, het eindbesluit teneinde het geografi­
sche evenwicht te waarborgen, alsook een evenwichtige deelname van de kmo's, de onderzoeksgemeenschap en actoren 
uit de gehele waardeketen van het spoor, ook van buiten de traditionele spoorwegsector. 

4. De eerste oproep voor geassocieerde leden wordt uiterlijk drie maanden na de oprichting van de Gemeenschappe­
lijke Onderneming S2R gelanceerd. Aanvullende oproepen worden gelanceerd met oog voor de kernvaardigheden die 
bijeen moeten worden gebracht voor de uitvoering van het masterplan S2R. Alle oproepen worden gepubliceerd op de 
website van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R en worden ook via de groep van vertegenwoordigers van de 
staten en andere kanalen bekendgemaakt om zoveel mogelijk deelnemers te betrekken bij de verwezenlijking van de 
doelstellingen van het masterplan S2R. 

5. De vereiste minimale eigen bijdrage om geassocieerd lid te worden bedraagt 2,5 % van de totale begroting van het 
innovatieprogramma waaraan het geassocieerd lid deelneemt. Spoorwegondernemingen in de vorm van één juridische 
entiteit kunnen echter geassocieerd lid worden met een eigen bijdrage van ten minste 12 000 000 EUR over alle innova­
tieprogramma's heen. Voorts kunnen consortia, bestaande uit spoorwegondernemingen en/of infrastructuurbeheerders 
geassocieerd lid worden met een eigen bijdrage van ten minste 15 000 000 EUR over alle innovatieprogramma's heen. 

6. Elk lid kan zijn lidmaatschap van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R beëindigen. De beëindiging wordt zes 
maanden nadat de andere leden ervan op de hoogte zijn gesteld onherroepelijk van kracht. Vanaf dat tijdstip is het voor­
malige lid vrijgesteld van alle verplichtingen behoudens die welke vóór de beëindiging van het lidmaatschap door de 
Gemeenschappelijke Onderneming S2R zijn goedgekeurd of aangegaan. 

7. Het lidmaatschap van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R kan niet aan een derde worden overgedragen 
zonder de voorafgaande en eenparige instemming van de raad van bestuur. 

8. Bij elke wijziging in het lidmaatschap overeenkomstig dit artikel, maakt de Gemeenschappelijke Onderneming S2R 
op haar website onmiddellijk een bijgewerkte ledenlijst van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R bekend, alsmede 
de datum waarop die wijziging van kracht wordt. 

Artikel 5 

Organisatie van de gemeenschappelijke onderneming 

1. De gemeenschappelijke onderneming bestaat uit de volgende organen: 

a)  de raad van bestuur; 

b)  de uitvoerend directeur; 

c)  het wetenschappelijk comité; 

d)  de groep van vertegenwoordigers van de staten. 

2. Het wetenschappelijk comité en de groep van vertegenwoordigers van de staten vormen adviesorganen van de 
Gemeenschappelijke Onderneming S2R. 
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Artikel 6 

Samenstelling van de raad van bestuur 

1. De raad van bestuur bestaat uit maximum tweeëntwintig leden, met inbegrip van: 

a)  twee vertegenwoordigers van de Commissie; 

b)  één vertegenwoordiger van elk ander stichtend lid van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R dan de Unie; 

c)  één vertegenwoordiger van elk geassocieerd lid, als bedoeld in artikel 1, lid 1, dat als afzonderlijke juridische entiteit 
tevens voldoet aan de criteria van artikel 1, lid 2; 

d)  ten hoogste negen vertegenwoordigers van geassocieerde leden als bedoeld in artikel 1, lid 1, van wie minstens één 
per innovatieprogramma als artikel 1, lid 3, die worden geselecteerd volgens de procedure van artikel 11, lid 4, 
onder a). 

2. Bij de definitieve samenstelling van de raad van bestuur wordt voor zover mogelijk gezorgd voor een evenwichtige 
vertegenwoordiging van kmo's, de onderzoeksgemeenschap en actoren uit de gehele waardeketen van het spoor, ook 
van buiten de traditionele spoorwegsector. Daartoe worden ten minste drie vertegenwoordigers van spoorwegonderne­
mingen opgenomen. 

Artikel 7 

Werking van de raad van bestuur 

1. De raad van bestuur wordt voorgezeten door de Commissie. 

2. Het aantal stemmen van de leden van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R in de raad van bestuur is even­
redig met de bijdrage van de door hen vertegenwoordigde leden aan de financiën van de gemeenschappelijke onderne­
ming. De Commissie bezit 50 % van de stemmen. De stem van de Commissie is ondeelbaar en is een weergave van het 
standpunt van de Unie binnen de raad van bestuur. 

3. De vertegenwoordigers spannen zich tot het uiterste in om consensus te bereiken. Als er geen consensus kan 
worden bereikt en onverminderd lid 4, neemt de raad van bestuur besluiten met een meerderheid van ten minste twee­
derde van alle stemmen, met inbegrip van de stemmen van afwezigen, tenzij in deze statuten anders is bepaald. 

4. Bij beslissingen over de vertegenwoordiging van geassocieerde leden in de raad van bestuur is de stem van de 
Commissie doorslaggevend indien geen tweederde meerderheid kan worden bereikt. 

5. De raad van bestuur stelt zijn reglement van orde vast, dat het vlotte en efficiënte verloop van zijn werkzaamheden 
garandeert. Dat reglement voorziet in specifieke procedures voor het identificeren en voorkomen van belangenconflicten. 

De raad van bestuur vergadert ten minste driemaal per jaar. Buitengewone vergaderingen worden bijeengeroepen op 
verzoek van eenderde van de leden van de raad van bestuur, die ten minste 30 % van de stemmen vertegenwoordigen, 
dan wel op verzoek van de Commissie of de uitvoerend directeur. 

De vergaderingen worden in de regel gehouden in de zetel van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R. 

De uitvoerend directeur is gerechtigd om deel te nemen aan de beraadslagingen, maar heeft geen stemrecht. 

Een vertegenwoordiger van het Europees Spoorwegbureau en de voorzitter of de vicevoorzitter van de groep van verte­
genwoordigers van de staten zijn gerechtigd de vergaderingen van de raad van bestuur als waarnemer bij te wonen en 
aan de beraadslagingen deel te nemen, maar zij hebben geen stemrecht. 

De raad van bestuur mag andere personen uitnodigen om als waarnemers aan zijn vergaderingen deel te nemen. Met 
name wordt de voorzitter van het wetenschappelijk comité, wanneer kwesties worden besproken waarvoor hij bevoegd 
is, uitgenodigd om de vergaderingen van de raad van bestuur als waarnemer bij te wonen en aan de beraadslagingen deel 
te nemen, maar hij heeft geen stemrecht. 
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Artikel 8 

Taken van de raad van bestuur 

De raad van bestuur draagt de volledige verantwoordelijkheid voor de strategische koers en de werkzaamheden van de 
Gemeenschappelijke Onderneming S2R en houdt toezicht op de uitvoering van haar activiteiten. De raad van bestuur 
wordt met name belast met de volgende taken: 

a)  de vaststelling van het masterplan S2R en van elk voorstel tot wijziging van dat plan; 

b) de vaststelling van het jaarlijkse werkplan van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R en de bijbehorende uitga­
venramingen op voorstel van de uitvoerend directeur en na raadpleging van het wetenschappelijk comité en de groep 
van vertegenwoordigers van de staten; 

c)  de vaststelling van de gedetailleerde lijst van criteria voor de selectie van geassocieerde leden overeenkomstig artikel 4 
en de beoordeling, aanvaarding of afwijzing van aanvragen voor nieuw lidmaatschap op die basis; 

d) een beslissing nemen over de definitieve samenstelling van de raad van bestuur, met name door selectie van de verte­
genwoordigers van geassocieerde leden die niet aan de criteria van artikel 1, lid 2, voldoen, op basis van een voorstel 
van elke stuurgroep; 

e)  een beslissing nemen over de intrekking van het lidmaatschap van leden van de Gemeenschappelijke Onderneming 
S2R die hun verplichtingen niet nakomen en de voorwaarden van die beëindiging bepalen; 

f)  de in artikel 3, lid 2, bedoelde lidmaatschapsovereenkomsten goedkeuren na eventuele raadpleging van een ad-hoc 
adviesgroep; 

g)  de financiële regels van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R vaststellen overeenkomstig artikel 5 van deze 
verordening; 

h)  op voorstel van de uitvoerend directeur de jaarbegroting van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R vaststellen, 
waaronder de personeelsformatie, met vermelding van het aantal tijdelijke posten per functiegroep en per rang 
alsmede van het aantal arbeidscontractanten en gedetacheerde nationale deskundigen, uitgedrukt in voltijdequiva­
lenten; 

i)  de bevoegdheden uitoefenen tot aanstelling van personeel, overeenkomstig artikel 6, lid 2, van deze verordening; 

j)  de uitvoerend directeur benoemen, ontslaan, de ambtstermijn van de uitvoerend directeur verlengen, de uitvoerend 
directeur adviseren en toezicht houden op de prestaties van de uitvoerend directeur; 

k)  een gemeenschappelijk model van reglement van orde voor de stuurgroepen ontwikkelen; 

l)  de organisatiestructuur goedkeuren op aanbeveling van de uitvoerend directeur; goedkeuren; 

m)  het jaarlijkse activiteitenverslag goedkeuren, met inbegrip van de bijbehorende uitgaven; 

n)  voor zover nodig de oprichting van een interne auditcapaciteit bij de Gemeenschappelijke Onderneming 
S2R regelen; 

o)  procedures voor open en transparante oproepen opstellen en de oproepen goedkeuren alsmede, in voorkomend 
geval, de daarmee verband houdende regels voor indienings-, evaluatie-, selectie-, toewijzings- en beroepsprocedures; 

p)  de lijst van voor financiering geselecteerde acties goedkeuren; 

q)  in voorkomend geval, als aanvulling op de organen van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R werkgroepen 
oprichten als bedoeld in artikel 14; 

r)  in voorkomend geval, uitvoeringsregels vaststellen overeenkomstig artikel 6, lid 3, van deze verordening, alsmede 
regels vaststellen voor de detachering van nationale deskundigen bij de Gemeenschappelijke Onderneming S2R en 
voor de inzet van stagiairs overeenkomstig artikel 7 van deze verordening; 

s)  indien passend verzoeken tot wijziging van deze verordening van leden van de Gemeenschappelijke Onderneming 
S2R voorleggen aan de Commissie; 

t) een beslissing nemen over voorstellen van de Commissie betreffende de verlenging of de ontbinding van de gemeen­
schappelijke onderneming; 

u) elke taak uitvoeren die niet specifiek aan een van de organen van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R is toege­
wezen, die hij wel aan een van die organen kan toewijzen. 
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Artikel 9 

Benoeming, ontslag of verlenging van de ambtstermijn van de uitvoerend directeur 

1. De uitvoerend directeur wordt na een openbare en transparante selectieprocedure door de raad van bestuur aange­
steld uit een lijst van door de Commissie voorgedragen kandidaten. 

2. De uitvoerend directeur is een personeelslid en wordt aangesteld als tijdelijk functionaris van de Gemeenschappe­
lijke Onderneming S2R overeenkomstig artikel 2, onder a), van de Regeling die van toepassing is op de andere perso­
neelsleden van de Unie. 

3. Voor het sluiten van de overeenkomst met de uitvoerend directeur wordt de Gemeenschappelijke Onderneming 
S2R vertegenwoordigd door de voorzitter van de raad van bestuur. 

4. De ambtstermijn van de uitvoerend directeur bedraagt vijf jaar. Aan het eind van deze termijn verricht de 
Commissie een beoordeling waarin rekening wordt gehouden met de evaluatie van de prestaties van de uitvoerend direc­
teur en de toekomstige taken en uitdagingen van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R. 

5. Op voorstel van de Commissie, waarin rekening wordt gehouden met de beoordeling als bedoeld in lid 4, kan de 
raad van bestuur de ambtstermijn van de uitvoerend directeur eenmaal verlengen met ten hoogste vijf jaar. 

6. Een uitvoerend directeur wiens ambtstermijn is verlengd, kan na afloop van de volledige termijn niet deelnemen 
aan een nieuwe selectieprocedure voor hetzelfde ambt. 

7. De uitvoerend directeur kan uitsluitend uit zijn of haar ambt worden ontheven bij besluit van de raad van bestuur 
op voorstel van de Commissie. 

Artikel 10 

Taken van de uitvoerend directeur 

1. De uitvoerend directeur is als hoogste uitvoerende functionaris belast met het dagelijks beheer van de Gemeen­
schappelijke Onderneming S2R, overeenkomstig de besluiten van de raad van bestuur. 

2. De uitvoerend directeur is de wettelijke vertegenwoordiger van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R. De 
uitvoerend directeur legt verantwoording af aan de raad van bestuur en verricht zijn of haar taken in alle onafhankelijk­
heid binnen de grenzen van de hem of haar verleende bevoegdheden. 

3. De uitvoerend directeur voert de begroting van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R uit. De uitvoerend direc­
teur verstrekt aan de raad van bestuur alle inlichtingen die noodzakelijk zijn voor de vervulling van zijn functies. 

4. De uitvoerend directeur is met name belast met het volgende: 

a)  de ontwerpjaarbegroting opstellen en ter goedkeuring voorleggen aan de raad van bestuur, met inbegrip van de 
bijbehorende personeelsformatie, waarin het aantal tijdelijke aanstellingen per functiegroep en per rang en het aantal 
contractanten en gedetacheerde nationale deskundigen wordt vermeld, uitgedrukt in voltijdequivalenten; 

b)  de jaarlijkse werkplannen van de gemeenschappelijke onderneming en de bijbehorende uitgavenramingen opstellen 
en ter goedkeuring voorleggen aan de raad van bestuur; 

c)  de jaarrekeningen ter goedkeuring voorleggen aan de raad van bestuur; 

d)  het jaarlijks activiteitenverslag als bedoeld in artikel 20, lid 2, en andere door de raad van bestuur gevraagde 
verslagen opstellen en ter goedkeuring voorleggen aan de raad van bestuur; 

e)  geschillen binnen IP's in tweede aanleg beslechten; 

f)  geschillen tussen IP's in eerste aanleg beslechten; 

g)  de oproepen beheren en de lijst van voor financiering geselecteerde activiteiten ter goedkeuring voorleggen aan de 
raad van bestuur; 

h)  afzonderlijke overeenkomsten of besluiten ondertekenen; 
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i)  aanbestedingscontracten ondertekenen; 

j)  erop toezien dat de verplichtingen van de gemeenschappelijke onderneming die voortvloeien uit door haar gesloten 
contracten en overeenkomsten, worden nagekomen; 

k) zorg dragen voor de coördinatie van de verschillende IP's en passende maatregelen treffen voor het beheer van raak­
vlakken, het voorkomen van overlapping van projecten en het bevorderen van synergieën tussen IP's; 

l)  voorstellen doen aan de raad van bestuur voor de aanpassing van de technische inhoud en de verdeling van de 
begrotingstoewijzingen over de IP's; 

m) er zorg voor dragen dat de geplande doelstellingen en tijdschema's worden verwezenlijkt, de IP-activiteiten coördi­
neren en opvolgen, en eventueel gewenste aanpassingen van de doelstellingen en het bijbehorende tijdschema voor­
stellen; 

n)  toezien op de voortgang van de IP's bij de verwezenlijking van de doelstellingen; 

o)  het communicatiebeleid van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R uitstippelen en uitvoeren; 

p)  voorstellen inzake de organisatiestructuur indienen bij de raad van bestuur; 

q)  de werkzaamheden en het personeel van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R organiseren, leiden en er 
toezicht op uitoefenen, binnen de beperkingen van de bevoegdheidsdelegatie door de raad van bestuur overeenkom­
stig artikel 6, lid 2, van deze verordening; 

r)  zich ervan vergewissen dat de activiteiten van de gemeenschappelijke onderneming volledig onafhankelijk en zonder 
enig belangenconflict worden uitgevoerd; 

s) een doeltreffend en efficiënt intern controlesysteem instellen, toezien op de werking ervan en elke ingrijpende wijzi­
ging melden aan de raad van bestuur; 

t)  er zorg voor dragen dat risicoanalyses en risicobeheer worden toegepast; 

u) alle andere maatregelen treffen die noodzakelijk zijn ter beoordeling van de door de Gemeenschappelijke Onderne­
ming S2R gemaakte vorderingen bij de verwezenlijking van haar doelstellingen; 

v)  de groep van vertegenwoordigers van de staten, het wetenschappelijk comité en het Europees Spoorwegbureau op 
gezette tijden informeren over alle zaken die relevant zijn voor hun adviserende rol. In dit verband neemt de uitvoe­
rend directeur van de Gemeenschappelijke Onderneming op verzoek van het comité gedurende de volledige levens­
cyclus van de Gemeenschappelijke Onderneming één maal per jaar deel aan de vergadering van het comité voor het 
specifieke configuratieprogramma „slim, groen en geïntegreerd vervoer” in het kader van Horizon 2020 teneinde de 
vorderingen met het Shift2Rail-initiatief te bezien; 

w)  alle andere taken uitvoeren die de raad van bestuur aan de uitvoerend directeur toevertrouwt of delegeert. 

5. De uitvoerend directeur richt een programmabureau op voor de uitvoering, onder de verantwoordelijkheid van de 
uitvoerend directeur, van alle ondersteunende taken die voortvloeien uit deze verordening. Het programmabureau bestaat 
uit het personeel van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R en voert met name de volgende taken uit: 

a) bijstand verlenen bij het opzetten en beheren van een geschikt boekhoudsysteem in overeenstemming met de finan­
ciële regels van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R; 

b)  beheren van de in het jaarlijkse werkplan opgenomen oproepen en van de overeenkomsten of besluiten, waaronder 
de coördinatie daarvan; 

c)  de leden en de andere organen van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R alle relevante informatie en de nodige 
ondersteuning geven zodat zij hun taken kunnen vervullen, en aan hun specifieke verzoeken voldoen; 

d)  als secretariaat voor de organen van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R fungeren en ondersteuning bieden 
aan alle werkgroepen die door de raad van bestuur zijn opgezet. 

Artikel 11 

Stuurgroepen voor de innovatieprogramma's 

1. Voor elk innovatieprogramma wordt een stuurgroep opgericht. 

2. Elke stuurgroep bestaat uit: 

a)  een vertegenwoordiger van ieder stichtend lid en geassocieerd lid dat voldoet aan de criteria van artikel 1, lid 2, of, 
voor spoorwegondernemingen, de criteria van artikel 4, lid 5; 
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b)  een vertegenwoordiger van ieder geassocieerd lid dat aan het innovatieprogramma deelneemt; 

c)  een of meer vertegenwoordigers van het programmabureau, aangewezen door de uitvoerend directeur. 

3. Elke stuurgroep stelt zijn reglement van orde vast aan de hand van een door de raad van bestuur goedgekeurd 
gemeenschappelijk model. Elke stuurgroep kiest een voorzitter uit zijn leden. Een vertegenwoordiger van de Commissie 
en van het Europees Spoorwegbureau kunnen als waarnemer deelnemen aan vergaderingen van de stuurgroep. Andere 
leden die belang hebben bij de resultaten van het IP kunnen voor vergaderingen worden uitgenodigd. 

4. Elke stuurgroep is onder andere verantwoordelijk voor: 

a) het voorstellen aan de raad van bestuur van een shortlist met ten minste twee kandidaten waaruit de vertegenwoor­
diger van het IP in de raad van bestuur zal worden gekozen, alsook, indien nodig, het vaststellen van een beurtrol. 
Voor zover mogelijk dient de shortlist de weergave te zijn van een evenwichtige vertegenwoordiging van kmo's, de 
onderzoeksgemeenschap en actoren uit de gehele waardeketen van het spoor, ook van buiten de traditionele spoor­
wegsector; 

b)  het verstrekken van de relevante technische input voor zijn IP, met name voor de ontwikkeling van de oproepen tot 
het indienen van voorstellen met het oog op goedkeuring door de raad van bestuur; 

c)  het vaststellen van de gedetailleerde jaarlijkse uitvoeringsplannen voor de IP's overeenkomstig de door de raad van 
bestuur overeenkomstig artikel 2, onder c), goedgekeurde jaarlijkse werkplannen; 

d) het rapporteren aan de uitvoerend directeur op basis van de in artikel 2, lid 2, van deze verordening omschreven vast­
gestelde kernprestatie-indicatoren. 

Artikel 12 

Europees Spoorwegbureau 

Het Europees Spoorwegbureau draagt bij tot de vaststelling en uitvoering van het masterplan S2R, met name door de 
uitvoering van de volgende adviserende taken: 

a)  voorstellen van eventuele wijzigingen van het masterplan S2R en de jaarlijkse werkplannen, met name om ervoor te 
zorgen dat tegemoet wordt gekomen aan de onderzoeksbehoeften voor de verwezenlijking van de eengemaakte Euro­
pese spoorwegruimte; 

b)  na raadpleging van de in artikel 2, lid 1, onder e), van deze verordening bedoelde belanghebbenden, richtsnoeren 
voorstellen voor onderzoeks- en ontwikkelingsactiviteiten die tot technische normen leiden teneinde de interoperabili­
teit en veiligheid van de resultaten te waarborgen; 

c)  toezien op de gemeenschappelijke ontwikkelingen van het toekomstige systeem en bijdragen tot de definiëring van de 
doelsystemen in de regelgevende voorschriften; 

d)  de projectactiviteiten en -resultaten evalueren om de relevantie daarvan te toetsen aan de in artikel 2, lid 2, van deze 
verordening vastgestelde doelstellingen en de interoperabiliteit en veiligheid van de onderzoeksresultaten te waar­
borgen. 

Artikel 13 

Wetenschappelijk comité 

1. Het wetenschappelijk comité bestaat uit maximaal twaalf leden. Het kiest een voorzitter uit zijn leden. 

2. Bij de ledensamenstelling wordt gestreefd naar een evenwichtige vertegenwoordiging van wereldvermaarde weten­
schappers en ingenieurs uit de academische wereld, de industrie, kmo's, ngo's en toezichthoudende instanties. Samen 
dienen de leden van het wetenschappelijk comité over de nodige wetenschappelijke competentie en technische deskun­
digheid te beschikken om de Gemeenschappelijke Onderneming S2R wetenschappelijk onderbouwde aanbevelingen te 
verstrekken. 

3. De raad van bestuur stelt de specifieke criteria en het selectieproces vast voor de samenstelling van het wetenschap­
pelijk comité en benoemt de leden ervan. De raad van bestuur houdt rekening met de potentiële kandidaten die worden 
voorgesteld door de groep van vertegenwoordigers van de staten, de Errac en het Europees Spoorwegbureau. 

17.6.2014 L 177/27 Publicatieblad van de Europese Unie NL    



4. Het wetenschappelijk comité verricht de volgende taken: 

a)  advies uitbrengen over de in de jaarlijkse werkplannen op te nemen wetenschappelijke en technologische prioriteiten; 

b) advies uitbrengen over de in het jaarlijkse activiteitenverslag beschreven wetenschappelijke en technologische presta­
ties; 

c)  mogelijke gebieden voor baanbrekend onderzoek voorstellen die in aanmerking komen voor verdere ontwikkeling; 

d)  mogelijke synergieën voorstellen met nationale en internationale onderzoeks- en innovatieactiviteiten op het gebied 
van spoorvervoer, met name via het technologieplatform van de European Rail Research Advisory Council (Errac) en 
op andere gebieden, als bedoeld in artikel 2, onder k). 

5. Het wetenschappelijk comité komt ten minste tweemaal per jaar bijeen. De vergaderingen worden bijeengeroepen 
door de voorzitter. 

6. Het wetenschappelijk comité kan, met instemming van de voorzitter, andere personen uitnodigen om zijn vergade­
ringen bij te wonen. 

7. Het wetenschappelijk comité stelt zijn eigen reglement van orde vast. 

Artikel 14 

Groep van vertegenwoordigers van de staten 

1. De groep van vertegenwoordigers van de staten bestaat uit één vertegenwoordiger van elke lidstaat en van elk met 
Horizon 2020 geassocieerd land. De groep kiest een voorzitter en een vicevoorzitter uit zijn leden. 

2. De groep van vertegenwoordigers van de staten komt ten minste tweemaal per jaar bijeen. De vergaderingen 
worden bijeengeroepen door de voorzitter. De uitvoerend directeur en de voorzitter van de raad van bestuur, of hun 
vertegenwoordigers, wonen de vergaderingen bij. 

3. De leden van het bij artikel 62 van Richtlijn 2012/34/EU van het Europees Parlement en de Raad opgerichte 
Comité voor de Gemeenschappelijke Europese Spoorwegruimte (1), of hun vertegenwoordigers, en de leden van het bij 
artikel 29 van Richtlijn 2008/57/EG van het Europees Parlement en de Raad (2) opgerichte comité inzake spoorweginte­
roperabiliteit en -veiligheid (Railway Interoperability and Safety Committee — RISC) kunnen deelnemen aan de vergade­
ringen van de groep van vertegenwoordigers van de staten. 

4. De groep van vertegenwoordigers van de staten wordt betrokken bij en beoordeelt met name informatie en brengt 
advies uit over: 

a)  de actualisering van de strategische oriëntatie van het masterplan S2R en de voortgang bij de verwezenlijking van de 
doelstellingen van dat plan; 

b)  de jaarlijkse werkplannen van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R; 

c)  de afstemming met Horizon 2020 en andere financieringsinstrumenten van de Unie en de lidstaten, waaronder de 
financieringsfaciliteit voor Europese verbindingen ende ESIF; 

d)  de afstemming met de Uniewetgeving inzake spoorvervoer en de doelstelling om een Europese spoorwegruimte tot 
stand te brengen; 

e)  de betrokkenheid van kmo's en relevante actoren van buiten de traditionele spoorwegsector. 

5. De groep van vertegenwoordigers van de staten verschaft tevens informatie aan en treedt op als aanspreekpunt van 
de Gemeenschappelijke Onderneming S2R voor de volgende zaken: 

a) de status van relevante nationale of regionale onderzoeks- en innovatieprogramma's en mogelijke samenwerkingsge­
bieden, met inbegrip van de toepassing van relevante technologieën teneinde synergieën mogelijk te maken en over­
lapping te vermijden; 

b)  specifieke maatregelen op nationaal of regionaal niveau betreffende evenementen voor verspreiding van informatie, 
gerichte technische workshops en activiteiten op het gebied van communicatie. 
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6. De groep van vertegenwoordigers van de staten kan op eigen initiatief de raad van bestuur aanbevelingen en voor­
stellen doen op technisch, bestuurlijk en financieel gebied, alsook met betrekking tot de jaarlijkse plannen, met name 
wanneer er nationale of regionale belangen in het geding zijn. De raad van bestuur houdt rekening met die voorstellen 
en informeert onverwijld de groep van vertegenwoordigers van de staten over het gevolg dat hij aan die aanbevelingen 
of voorstellen heeft gegeven en verstrekt een verantwoording voor de eventuele niet-opvolging daarvan. 

7. De groep van vertegenwoordigers van de staten ontvangt op regelmatige basis informatie over, onder meer, de deel­
name aan door de Gemeenschappelijke Onderneming S2R gefinancierde acties, het resultaat van elke oproep en project­
uitvoering, synergieën met andere relevante Unieprogramma's en de uitvoering van de begroting van de Gemeenschappe­
lijke Onderneming S2R. 

8. De groep van vertegenwoordigers van de staten stelt zijn eigen reglement van orde vast. 

Artikel 15 

Werkgroepen 

1. Voor de uitvoering van de in artikel 2 genoemde taken kan de raad van bestuur van de Gemeenschappelijke Onder­
neming S2R een beperkt aantal werkgroepen oprichten om door de raad van bestuur gedelegeerde activiteiten uit te 
voeren. Deze groepen worden samengesteld uit deskundigen en werken op transparante wijze. 

2. De deskundigen die aan de werkgroepen deelnemen behoren niet tot het personeel van de Gemeenschappelijke 
Onderneming S2R. 

3. Om een zo breed mogelijke deskundigheid te waarborgen, stimuleert en faciliteert de Gemeenschappelijke Onder­
neming S2R de deelname van kmo's, onderzoeksorganisaties en actoren van buiten de traditionele spoorwegsector aan 
de werkgroepen. 

4. De werkgroepen worden voorgezeten door een vertegenwoordiger van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R. 
De Commissie en het Europees Spoorwegbureau verlenen deze werkgroepen ondersteuning als waarnemer. 

Artikel 16 

Financieringsbronnen 

1. De Gemeenschappelijke Onderneming S2R wordt gezamenlijk gefinancierd door de Unie en de andere leden dan 
de Unie en de met hen gelieerde entiteiten, door middel van in tranches uitbetaalde financiële bijdragen en van bijdragen 
in natura die bestaan uit de door hen gedragen kosten bij de uitvoering van acties onder contract die niet door de 
Gemeenschappelijke Onderneming S2R worden vergoed. 

2. De administratieve kosten van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R bedragen niet meer dan 
27 000 000 EUR en worden gedekt door financiële bijdragen die gelijkelijk worden verdeeld op jaarbasis tussen de Unie 
en de andere leden van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R dan de Unie, met uitzondering van onderzoekscentra 
en universiteiten. De bijdrage van de andere leden dan de Unie is evenredig met hun respectieve begrotingsverbintenis. 
Indien een deel van de bijdragen voor administratieve kosten niet wordt gebruikt, kan het ter beschikking worden gesteld 
om de operationele kosten van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R te dekken. 

3. De operationele kosten van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R worden gedekt door: 

a)  een financiële bijdrage van de Unie; 

b)  bijdragen in natura van de andere leden dan de Unie en met hen gelieerde entiteiten, bestaande uit de door hen bij de 
uitvoering van acties onder contract gedragen kosten minus de bijdrage van de Gemeenschappelijke Onderneming 
S2R en alle andere bijdragen van de Unie aan die kosten. 

4. De middelen van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R die op haar begroting worden opgevoerd, bestaan uit 
de volgende bijdragen: 

a)  de financiële bijdragen van leden aan de administratieve kosten; 

b)  de financiële bijdrage van de Unie aan operationele kosten; 
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c)  alle door de Gemeenschappelijke Onderneming S2R gegenereerde inkomsten; 

d)  alle andere financiële bijdragen, middelen en inkomsten. 

5. Interesten op de bijdragen die door de leden van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R zijn betaald, gelden als 
inkomsten. 

6. Alle middelen van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R worden besteed aan de verwezenlijking van de in 
artikel 2 van deze verordening genoemde doelstellingen. 

7. De Gemeenschappelijke Onderneming S2R is eigenaar van alle voor de vervulling van haar in artikel 2 van deze 
verordening bepaalde doelstellingen door haar gegenereerde of aan haar overgedragen activa. 

8. Onverminderd artikel 24, lid 4, worden aan de leden van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R geen uitke­
ringen gedaan uit hoofde van verdeling van een eventueel overschot van de inkomsten boven de uitgaven van de 
gemeenschappelijke onderneming. 

Artikel 17 

Toewijzing van de bijdrage van de Unie 

1. De financiële bijdrage van de Unie aan de operationele kosten van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R als 
bedoeld in artikel 3, lid 1, onder a), van deze verordening, en de aanvullende bijdrage als bedoeld in artikel 3, lid 1, 
onder b), van deze verordening, worden als volgt toegewezen: 

a)  tot 40 % wordt toegewezen aan andere stichtende leden dan de Unie en de met die leden gelieerde entiteiten; 

b)  tot 30 % wordt toegewezen aan geassocieerde leden en hun gelieerde entiteiten; 

c)  ten minste 30 % wordt toegewezen door middel van concurrerende oproepen tot het indienen van voorstellen en 
openbare aanbestedingen. 

2. Financiering uit hoofde van lid 1 wordt toegewezen na evaluatie van de voorstellen door onafhankelijke deskun­
digen. 

3. De financiële verbintenissen van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R mogen het bedrag van de beschikbare 
of door haar leden voor haar begroting vastgelegde financiële middelen niet overschrijden. 

Artikel 18 

Begrotingsjaar 

Het begrotingsjaar begint op 1 januari en eindigt op 31 december. 

Artikel 19 

Operationele en financiële planning 

1. De uitvoerend directeur stelt, op basis van het masterplan S2R, een ontwerp van jaarlijks werkplan op en legt dat 
ter goedkeuring voor aan de raad van bestuur, met inbegrip van een gedetailleerd plan voor de onderzoeks- en innovatie­
activiteiten, de administratieve werkzaamheden en de bijbehorende ramingen van de uitgaven voor het komende jaar. In 
het ontwerp van werkplan wordt tevens de geraamde waarde van de overeenkomstig artikel 16, lid 3, onder b), te 
leveren bijdragen vermeld. 

2. Het jaarlijkse werkplan voor een bepaald jaar wordt aan het einde van het voorafgaande jaar aangenomen. Het jaar­
lijkse werkplan wordt openbaar gemaakt. 

3. De uitvoerend directeur stelt de ontwerpjaarbegroting voor het volgende jaar op en legt deze ter goedkeuring voor 
aan de raad van bestuur. 
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4. De jaarbegroting voor een bepaald jaar wordt aan het einde van het voorafgaande jaar goedgekeurd door de raad 
van bestuur. 

5. De jaarbegroting wordt aangepast op grond van de omvang van de bijdrage van de Unie zoals vastgelegd in de 
begroting van de Unie. 

Artikel 20 

Operationele en financiële verslaglegging 

1. De uitvoerend directeur brengt jaarlijks verslag uit aan de raad van bestuur over de uitvoering van zijn/haar taken 
in overeenstemming met de financiële regels van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R. 

2. Binnen twee maanden na de sluiting van elk begrotingsjaar legt de uitvoerend directeur de raad van bestuur ter 
goedkeuring een jaarlijks activiteitenverslag voor over de door de Gemeenschappelijke Onderneming S2R in het vooraf­
gaande kalenderjaar gemaakte vorderingen, met name in verhouding tot het jaarlijkse werkplan voor dat jaar. Dit verslag 
bevat informatie over onder meer de volgende zaken: 

a)  onderzoek, innovatie en andere uitgevoerde acties en de bijbehorende uitgaven; 

b)  de ingediende acties, met inbegrip van een opsplitsing per soort deelnemer, waaronder kmo's, en per land; 

c)  de voor financiering aangewezen acties, met inbegrip van een opsplitsing per soort deelnemer, waaronder kmo's, en 
per land, met vermelding van de bijdrage van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R aan de afzonderlijke deelne­
mers en acties; 

d)  vorderingen met de verwezenlijking van de doelstellingen omschreven in artikel 2, lid 2, van deze verordening en 
voorstellen voor verdere noodzakelijke werkzaamheden ter verwezenlijking van die doelstellingen. Na goedkeuring 
door de raad van bestuur wordt het jaarlijkse activiteitenverslag meegedeeld aan de groep van vertegenwoordigers 
van de staten en openbaar gemaakt. 

3. De Gemeenschappelijke Onderneming S2R doet jaarlijks verslag aan de Commissie overeenkomstig artikel 60, lid 5, 
van Verordening (EU, Euratom) nr. 966/2012. 

4. Vóór 1 maart van het volgende begrotingsjaar zendt de rekenplichtige van de Gemeenschappelijke Onderneming 
S2R de voorlopige rekeningen aan de rekenplichtige van de Commissie en de Rekenkamer. 

Vóór 31 maart van het volgende begrotingsjaar zendt de Gemeenschappelijke Onderneming S2R het verslag over het 
budgettair en financieel beheer aan het Europees Parlement, de Raad en de Rekenkamer. 

Na ontvangst van de opmerkingen van de Rekenkamer over de voorlopige rekeningen van de Gemeenschappelijke 
Onderneming S2R overeenkomstig artikel 148 van Verordening (EU, Euratom) nr. 966/2012 stelt de rekenplichtige de 
definitieve rekeningen van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R op en legt de uitvoerend directeur deze voor advies 
voor aan de raad van bestuur. 

De raad van bestuur brengt advies uit over de definitieve rekeningen van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R. 

De uitvoerend directeur zendt vóór 1 juli volgend op elk begrotingsjaar de definitieve rekeningen, tezamen met het 
advies van de raad van bestuur, aan het Europees Parlement, de Raad, de Commissie en de Rekenkamer. 

De definitieve rekeningen worden vóór 15 november van het volgende jaar bekendgemaakt in het Publicatieblad van de 
Europese Unie. 

Uiterlijk op 30 september, zendt de uitvoerend directeur de Rekenkamer een antwoord op de opmerkingen die de Reken­
kamer in zijn jaarverslag heeft gemaakt. De uitvoerend directeur zendt zijn antwoord ook aan de raad van bestuur. 

De uitvoerend directeur verstrekt het Europees Parlement op verzoek alle inlichtingen die nodig zijn voor het goede 
verloop van de kwijtingsprocedure voor het betrokken begrotingsjaar, overeenkomstig artikel 165, lid 3, van Verordening 
(EU, Euratom) nr. 966/2012. 

5. De rekeningen van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R worden onderzocht door een onafhankelijk controle­
orgaan als bepaald in artikel 60, lid 5, van Verordening (EU, Euratom) nr. 966/2012. 
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Artikel 21 

Interne audit 

Ten aanzien van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R oefent de interne auditor van de Commissie dezelfde 
bevoegdheden uit als die welke hij uitoefent met betrekking tot de Commissie. 

Artikel 22 

Aansprakelijkheid van leden en verzekering 

1. De financiële aansprakelijkheid van de leden voor de schulden van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R is 
beperkt tot de door hen reeds betaalde bijdrage aan de administratieve kosten. 

2. De Gemeenschappelijke Onderneming S2R neemt een afdoende verzekering en houdt die aan. 

Artikel 23 

Belangenconflicten 

1. De Gemeenschappelijke Onderneming S2R en haar organen en personeel vermijden elk belangenconflict bij de 
uitvoering van hun activiteiten. 

2. De raad van bestuur stelt regels vast om belangenconflicten ten aanzien van de leden van die onderneming, haar 
organen en personeel en gedetacheerd personeel te voorkomen en te beheersen. Deze regels omvatten bepalingen ter 
voorkoming van belangenconflicten voor de vertegenwoordigers van de leden die zitting hebben in de raad van bestuur. 

Artikel 24 

Ontbinding 

1. De Gemeenschappelijke Onderneming S2R wordt ontbonden aan het einde van de in artikel 1 van deze verorde­
ning vastgelegde periode. 

2. De ontbindingsprocedure wordt automatisch ingeleid in geval van terugtrekking van de Commissie of alle andere 
leden dan de Unie uit de Gemeenschappelijke Onderneming S2R. 

3. Voor de uitvoering van de procedure tot ontbinding van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R benoemt de 
raad van bestuur een of meer vereffenaars die handelen volgens de besluiten van de raad van bestuur. 

4. Wanneer de Gemeenschappelijke Onderneming S2R wordt ontbonden, worden haar activa gebruikt ter voldoening 
van haar verplichtingen en voor de uitgaven in verband met haar ontbinding. Een eventueel overschot wordt op het 
moment van de ontbinding verdeeld over de leden in verhouding tot hun financiële bijdragen aan de Gemeenschappe­
lijke Onderneming S2R. Een eventueel overschot dat de Unie toevalt, wordt teruggeboekt naar de begroting van de Unie. 

5. Er wordt een ad-hoc procedure ingesteld om een passend beheer te verzekeren van alle door de Gemeenschappe­
lijke Onderneming S2R gesloten overeenkomsten of genomen besluiten, alsmede van alle aanbestedingscontracten 
waarvan de duur zich uitstrekt voorbij de duur van de Gemeenschappelijke Onderneming S2R.  
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BIJLAGE II 

ANDERE STICHTENDE LEDEN VAN DE GEMEENSCHAPPELIJKE ONDERNEMING S2R DAN DE UNIE 

1.  ALSTOM TRANSPORT 

2.  ANSALDO STS 

3.  BOMBARDIER TRANSPORTATION 

4.  CONSTRUCCIONES Y AUXILIAR DE FERROCARRILES 

5.  NETWORK RAIL 

6.  SIEMENS AKTIENGESELLSCHAFT 

7.  THALES 

8.  TRAFIKVERKET  
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) Nr. 643/2014 VAN DE COMMISSIE 

van 16 juni 2014 

tot vaststelling van technische uitvoeringsnormen met betrekking tot de rapportage overeenkom­
stig Richtlijn 2003/41/EG van het Europees Parlement en de Raad van nationale bepalingen van 

prudentiële aard die relevant zijn voor het gebied van bedrijfspensioenregelingen 

(Voor de EER relevante tekst) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Richtlĳn 2003/41/EG van het Europees Parlement en de Raad van 3 juni 2003 betreffende de werkzaamheden 
van en het toezicht op instellingen voor bedrĳfspensioenvoorziening (1), en met name artikel 20, lid 11, vierde alinea, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Op grond van Richtlijn 2003/41/EG moeten de lidstaten de Europese Autoriteit voor verzekeringen en bedrijfs­
pensioenen (European Insurance and Occupational Pensions Authority, hierna „Eiopa” genoemd) in kennis stellen 
van hun nationale bepalingen van prudentiële aard die relevant zijn voor het gebied van bedrijfspensioenrege­
lingen die niet vallen onder de verwijzing naar nationale sociale en arbeidswetgeving als bedoeld in artikel 20, 
lid 1, van die richtlijn (hierna „nationale prudentiële bepalingen” genoemd). De in deze verordening vervatte voor­
schriften laten de in Richtlijn 2003/41/EG vastgelegde bevoegdheden van de lidstaten met betrekking tot de natio­
nale sociale en arbeidswetgeving die op instellingen voor bedrijfspensioenvoorziening van toepassing is onverlet. 

(2)  Het is dienstig dat de Eiopa de krachtens deze verordening gerapporteerde informatie op haar website beschikbaar 
stelt, zodat op Unieniveau een centrale informatiebron op het gebied van nationale prudentiële bepalingen 
ontstaat. 

(3) Erkend wordt dat in de lidstaten op terreinen zoals vennootschapsrecht, trustrecht en insolventierecht op bedrijfs­
pensioenregelingen toepasselijke bepalingen kunnen bestaan die een ruimere werkingssfeer hebben dan nationale 
prudentiële bepalingen. Met de rapportageverplichting uit hoofde van deze verordening wordt niet beoogd te 
voorzien in een volledige lijst van alle wet- en regelgeving die op de werking van bedrijfspensioenregelingen van 
toepassing is. 

(4) Overeenkomstig artikel 4 van Richtlijn 2003/41/EG kunnen de lidstaten ervoor kiezen de bepalingen van de arti­
kelen 9 tot en met 16 en 18, 19 en 20 van die richtlijn toe te passen op de werkzaamheden inzake bedrijfspensi­
oenvoorziening van onder Richtlijn 2002/83/EG van het Europees Parlement en de Raad (2) vallende verzeke­
ringsondernemingen. De lidstaten die van deze keuzemogelijkheid hebben gebruikgemaakt, passen diverse natio­
nale prudentiële bepalingen op verzekeringsondernemingen toe die verschillen van die welke voor bedrijfspensi­
oenregelingen gelden. Voor de lidstaten die voor deze mogelijkheid hebben gekozen, moet de rapportageverplich­
ting ook gelden voor informatie over de in artikel 7, tweede alinea, van Richtlijn 2003/41/EG bedoelde activa en 
passiva. 

(5) Om een eenvormige rapportage te garanderen, moet worden voorzien in een template waarvan de bevoegde auto­
riteiten moeten gebruikmaken bij het toezenden van de verlangde informatie aan de Eiopa. Om een vlotte toegan­
kelijkheid en vergelijkbaarheid van de toegezonden informatie mogelijk te maken, moet de in de template opge­
nomen lijst aansluiten bij de desbetreffende bepalingen van Richtlijn 2003/41/EG. De template moet ook de 
rapportage vergemakkelijken van de nationale prudentiële bepalingen die niet in de lijst voorkomen omdat zij, 
ofschoon van prudentiële aard, niet rechtstreeks met de omzetting van Richtlijn 2003/41/EG verband houden. 

(6)  Gezien het feit dat het Unierecht niet voorziet in een harmonisatie van de structuren van instellingen voor 
bedrijfspensioenvoorziening, bestaan er in de verschillende lidstaten tal van structuren voor de organisatie van de 
bedrijfspensioenvoorziening. De bevoegde autoriteiten dienen de namen van die instellingen te rapporteren en, in 
voorkomend geval, aan te geven welke nationale prudentiële bepalingen op de verschillende soorten structuren 
van toepassing zijn. 

(7)  De aan de bevoegde autoriteiten opgelegde rapportageverplichting met betrekking tot de solvabiliteitsmarges en 
het garantiefonds zoals bedoeld in de artikelen 17 bis tot en met 17 quinquies van Richtlijn 2003/41/EG is via 
artikel 17, lid 2, van die richtlijn in de rapportagetemplate verwerkt. 
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(8)  In sommige lidstaten zijn de nationale prudentiële bepalingen niet op het gehele grondgebied van de betrokken 
lidstaat van toepassing. Daarom moeten de bevoegde autoriteiten in de template aangeven of hun nationale 
prudentiële bepalingen op verschillende gebieden binnen hun lidstaat van toepassing zijn en welke territoriale 
reikwijdte de gerapporteerde bepalingen hebben. 

(9) De informatie over de nationale prudentiële bepalingen moet actueel worden gehouden zonder dat zulks oneven­
redige lasten voor de bevoegde autoriteiten met zich brengt. De rapportage dient daarom te worden beperkt tot 
eenmaal per jaar. Om de beschikbaarheid van de informatie beter te stroomlijnen, dienen de datum waarop de 
rapportage betrekking heeft en de datum waarop de informatie aan de Eiopa moet worden toegezonden, te 
worden vastgesteld. Tussen rapportagedata in moeten de bevoegde autoriteiten de verstrekte informatie op vrijwil­
lige basis kunnen actualiseren. 

(10)  Om ervoor te zorgen dat de informatie over de nationale prudentiële bepalingen spoedig na de inwerkingtreding 
van deze verordening beschikbaar is, dient de eerste toezending van informatie binnen zes maanden na de inwer­
kingtreding van deze verordening plaats te vinden. 

(11)  Zoals in overweging 32 van Richtlijn 2010/78/EU van het Europees Parlement en de Raad (1) is vermeld, mogen 
de technische normen die de Eiopa opstelt, geen afbreuk doen aan de bevoegdheden van de lidstaten ten aanzien 
van de prudentiële voorschriften voor die instellingen, zoals vastgesteld in Richtlijn 2003/41/EG. 

(12)  Deze verordening is gebaseerd op de ontwerpen van technische uitvoeringsnormen die de Eiopa aan de 
Commissie heeft voorgelegd. 

(13)  De Eiopa heeft openbare raadplegingen gehouden over de ontwerpen van technische uitvoeringsnormen waarop 
deze verordening is gebaseerd, de mogelijke daaraan verbonden kosten en baten geanalyseerd en de bij artikel 37 
van Verordening (EU) nr. 1094/2010 van het Europees Parlement en de Raad (2) opgerichte Stakeholdergroep 
bedrijfspensioenen om advies verzocht, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Rapportageprocedures 

1. De bevoegde autoriteiten zenden de informatie over de nationale prudentiële bepalingen uiterlijk zes maanden na 
de inwerkingtreding van deze verordening voor de eerste keer aan de Eiopa toe en vervolgens jaarlijks uiterlijk 30 juni 
van elk kalenderjaar volgend op het jaar waarin deze termijn van zes maanden eindigt. 

2. De eerste toezending van informatie heeft betrekking op de nationale prudentiële bepalingen die van kracht zijn op 
de datum waarop deze verordening in werking treedt. De jaarlijks toegezonden informatie heeft betrekking op de natio­
nale prudentiële bepalingen die van kracht zijn op 1 maart van het desbetreffende kalenderjaar. 

3. De bevoegde autoriteiten kunnen te allen tijde op vrijwillige basis geactualiseerde informatie over hun nationale 
prudentiële bepalingen aan de Eiopa toezenden. 

Artikel 2 

Rapportagevorm en -templates 

1. Wanneer de bevoegde autoriteiten hun nationale prudentiële bepalingen rapporteren en de informatie daarover 
actualiseren, maken zij gebruik van de in de bijlage opgenomen template waarin het volgende wordt vermeld: 

a)  de naam van de bevoegde autoriteit, de naam van de lidstaat en de datum van toezending aan de Eiopa; 

b)  of het om een eerste, een vrijwillige of een jaarlijkse toezending gaat; 

c)  of de toegezonden informatie betrekking heeft op verzekeringsondernemingen als bedoeld in artikel 4 van Richtlijn 
2003/41/EG en het type verzekeringsonderneming; 
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d)  of er in de betrokken lidstaat meer dan één structuurtype voor instellingen voor bedrijfspensioenvoorziening bestaat 
en zo ja, de namen van de structuurtypes en de daarop van toepassing zijnde nationale prudentiële bepalingen; 

e) of de gerapporteerde bepalingen op verschillende gebieden binnen een lidstaat van toepassing zijn en zo ja, de territo­
riale reikwijdte van deze gerapporteerde bepalingen; 

f) verwijzingen naar de respectieve officiële benamingen en nummers van de wetten en andere relevante wetgevingsin­
strumenten, met inbegrip van de titel en het nummer van de desbetreffende afdelingen of artikelen, indien van 
toepassing; 

g)  voor zover van toepassing, een hyperlink naar het deel van de website waarop de volledige tekst van de wetten en 
andere relevante wetgevingsinstrumenten te vinden is. 

2. Ingeval er in een lidstaat nationale prudentiële bepalingen bestaan die niet in de in de bijlage opgenomen lijst voor­
komen, vermeldt de betrokken bevoegde autoriteit deze bepalingen in de categorie „Overige” in de template. 

3. De bevoegde autoriteiten dienen de ingevulde templates in elektronische vorm in bij de Eiopa. 

Artikel 3 

Inwerkingtreding 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de 
Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 16 juni 2014. 

Voor de Commissie 

De voorzitter 
José Manuel BARROSO  
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BIJLAGE 

Template betreffende de nationale bepalingen van prudentiële aard die relevant zijn voor het gebied van bedrijfspensioenregelingen 

Naam van de bevoegde autoriteit Naam van de lidstaat Datum van toezending aan de Eiopa    

Informatie betreft bedrijfspensioenvoorziening van 
verzekeringsondernemingen als bedoeld in 
artikel 2, lid 1, onder c) 

(zet een x)  

Ja  Er bestaat meer dan één structuurtype van 
instellingen voor bedrijfspensioenvoorziening 
in ons rechtsgebied als bedoeld in artikel 2, 
lid 1, onder d) 

(zet een x)  

Ja  

Neen  Neen      

Zo ja, vermeld het type verzekeringsonderneming g als bedoeld in 
de nationale wetgeving:  

Zo ja, vermeld de namen ervan en geef aan of op de verschil­
lende structuurtypes van instellingen voor bedrijfspensioenvoor­
ziening verschillende nationale prudentiële bepalingen van 
toepassing zijn.  

Soort rapportage 

(zet een x) 

a)  eerste toezending — artikel 1, 
leden 1 en 2  

De gerapporteerde bepalingen hebben betrek­
king op verschillende gebieden als bedoeld in 
artikel 2, lid 1, onder e) 

(zet een x) 

Ja  

b)  vrijwillige toezending — artikel 1, 
lid 3  

Neen  

c)  jaarlijkse toezending — artikel 1, 
lid 1    

Zo ja, vermeld de territoriale reikwijdte van elk van de gerap­
porteerde bepalingen.   

Code Onderwerp Overeenkomstige bepalingen van Richtlijn 2003/41/EG 

10 

Werkzaamheden van de instellingen Artikel 7 

Officiële benamingen en nummers van de wetten en andere relevante wetgevingsinstrumenten, met inbegrip van de titel 
en het nummer van de desbetreffende afdelingen of artikelen, indien van toepassing: 

Hyperlink(s) naar de volledige tekst van de nationale wetgeving: 

20 

Juridische scheiding tussen de bijdragende onderneming 
en de instelling voor bedrijfspensioenvoorziening Artikel 8 

Officiële benamingen en nummers van de wetten en andere relevante wetgevingsinstrumenten, met inbegrip van de titel 
en het nummer van de desbetreffende afdelingen of artikelen, indien van toepassing: 

Hyperlink(s) naar de volledige tekst van de nationale wetgeving: 

30 Voorwaarden voor de uitvoering van de werkzaamheden Artikel 9 

31  

artikel 9, lid 1 

Officiële benamingen en nummers van de wetten en andere relevante wetgevingsinstrumenten, met inbegrip van de titel 
en het nummer van de desbetreffende afdelingen of artikelen, indien van toepassing: 

Hyperlink(s) naar de volledige tekst van de nationale wetgeving: 
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Code Onderwerp Overeenkomstige bepalingen van Richtlijn 2003/41/EG 

32  

artikel 9, lid 2 

Officiële benamingen en nummers van de wetten en andere relevante wetgevingsinstrumenten, met inbegrip van de titel 
en het nummer van de desbetreffende afdelingen of artikelen, indien van toepassing: 

Hyperlink(s) naar de volledige tekst van de nationale wetgeving: 

33  

artikel 9, lid 3 

Officiële benamingen en nummers van de wetten en andere relevante wetgevingsinstrumenten, met inbegrip van de titel 
en het nummer van de desbetreffende afdelingen of artikelen, indien van toepassing: 

Hyperlink(s) naar de volledige tekst van de nationale wetgeving: 

34  

artikel 9, lid 4 

Officiële benamingen en nummers van de wetten en andere relevante wetgevingsinstrumenten, met inbegrip van de titel 
en het nummer van de desbetreffende afdelingen of artikelen, indien van toepassing: 

Hyperlink(s) naar de volledige tekst van de nationale wetgeving: 

35  

artikel 9, lid 5 

Officiële benamingen en nummers van de wetten en andere relevante wetgevingsinstrumenten, met inbegrip van de titel 
en het nummer van de desbetreffende afdelingen of artikelen, indien van toepassing: 

Hyperlink(s) naar de volledige tekst van de nationale wetgeving: 

40 

Jaarrekening en jaarverslag Artikel 10 

Officiële benamingen en nummers van de wetten en andere relevante wetgevingsinstrumenten, met inbegrip van de titel 
en het nummer van de desbetreffende afdelingen of artikelen, indien van toepassing: 

Hyperlink(s) naar de volledige tekst van de nationale wetgeving: 

50 

Verklaring inzake de beleggingsbeginselen Artikel 12 

Officiële benamingen en nummers van de wetten en andere relevante wetgevingsinstrumenten, met inbegrip van de titel 
en het nummer van de desbetreffende afdelingen of artikelen indien van toepassing: 

Hyperlink(s) naar de volledige tekst van de nationale wetgeving: 

60 Aan de bevoegde autoriteiten te verstrekken inlichtingen Artikel 13 

61  

artikel 13, lid 1 

Officiële benamingen en nummers van de wetten en andere relevante wetgevingsinstrumenten, met inbegrip van de titel 
en het nummer van de desbetreffende afdelingen of artikelen, indien van toepassing: 

Hyperlink(s) naar de volledige tekst van de nationale wetgeving: 

62  

artikel 13, lid 2 

Officiële benamingen en nummers van de wetten en andere relevante wetgevingsinstrumenten, met inbegrip van de titel 
en het nummer van de desbetreffende afdelingen of artikelen, indien van toepassing: 

Hyperlink(s) naar de volledige tekst van de nationale wetgeving: 

70 Interventiebevoegdheden en taken van de bevoegde auto­
riteiten Artikel 14 

71  

artikel 14, lid 1 

Officiële benamingen en nummers van de wetten en andere relevante wetgevingsinstrumenten, met inbegrip van de titel 
en het nummer van de desbetreffende afdelingen of artikelen, indien van toepassing: 

Hyperlink(s) naar de volledige tekst van de nationale wetgeving: 
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Code Onderwerp Overeenkomstige bepalingen van Richtlijn 2003/41/EG 

72  

artikel 14, lid 2 

Officiële benamingen en nummers van de wetten en andere relevante wetgevingsinstrumenten, met inbegrip van de titel 
en het nummer van de desbetreffende afdelingen of artikelen, indien van toepassing: 

Hyperlink(s) naar de volledige tekst van de nationale wetgeving: 

73  

artikel 14, lid 3 

Officiële benamingen en nummers van de wetten en andere relevante wetgevingsinstrumenten, met inbegrip van de titel 
en het nummer van de desbetreffende afdelingen of artikelen, indien van toepassing: 

Hyperlink(s) naar de volledige tekst van de nationale wetgeving: 

74  

artikel 14, lid 4 

Officiële benamingen en nummers van de wetten en andere relevante wetgevingsinstrumenten, met inbegrip van de titel 
en het nummer van de desbetreffende afdelingen of artikelen, indien van toepassing: 

Hyperlink(s) naar de volledige tekst van de nationale wetgeving: 

75  

artikel 14, lid 5 

Officiële benamingen en nummers van de wetten en andere relevante wetgevingsinstrumenten, met inbegrip van de titel 
en het nummer van de desbetreffende afdelingen of artikelen, indien van toepassing: 

Hyperlink(s) naar de volledige tekst van de nationale wetgeving: 

80 Technische voorzieningen Artikel 15 

81  

artikel 15, lid 1 

Officiële benamingen en nummers van de wetten en andere relevante wetgevingsinstrumenten, met inbegrip van de titel 
en het nummer van de desbetreffende afdelingen of artikelen, indien van toepassing: 

Hyperlink(s) naar de volledige tekst van de nationale wetgeving: 

82  

artikel 15, lid 2 

Officiële benamingen en nummers van de wetten en andere relevante wetgevingsinstrumenten, met inbegrip van de titel 
en het nummer van de desbetreffende afdelingen of artikelen, indien van toepassing: 

Hyperlink(s) naar de volledige tekst van de nationale wetgeving: 

83  

artikel 15, lid 3 

Officiële benamingen en nummers van de wetten en andere relevante wetgevingsinstrumenten, met inbegrip van de titel 
en het nummer van de desbetreffende afdelingen of artikelen, indien van toepassing: 

Hyperlink(s) naar de volledige tekst van de nationale wetgeving: 

84  

artikel 15, lid 4 

Officiële benamingen en nummers van de wetten en andere relevante wetgevingsinstrumenten, met inbegrip van de titel 
en het nummer van de desbetreffende afdelingen of artikelen, indien van toepassing: 

Hyperlink(s) naar de volledige tekst van de nationale wetgeving: 

85  

artikel 15, lid 5 

Officiële benamingen en nummers van de wetten en andere relevante wetgevingsinstrumenten, met inbegrip van de titel 
en het nummer van de desbetreffende afdelingen of artikelen, indien van toepassing: 

Hyperlink(s) naar de volledige tekst van de nationale wetgeving: 
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Code Onderwerp Overeenkomstige bepalingen van Richtlijn 2003/41/EG 

86  

artikel 15, lid 6 

Officiële benamingen en nummers van de wetten en andere relevante wetgevingsinstrumenten, met inbegrip van de titel 
en het nummer van de desbetreffende afdelingen of artikelen, indien van toepassing: 

Hyperlink(s) naar de volledige tekst van de nationale wetgeving: 

90 Financiering van de technische voorzieningen Artikel 16 

91  

artikel 16, lid 1 

Officiële benamingen en nummers van de wetten en andere relevante wetgevingsinstrumenten, met inbegrip van de titel 
en het nummer van de desbetreffende afdelingen of artikelen, indien van toepassing: 

Hyperlink(s) naar de volledige tekst van de nationale wetgeving: 

92  

artikel 16, lid 2 

Officiële benamingen en nummers van de wetten en andere relevante wetgevingsinstrumenten, met inbegrip van de titel 
en het nummer van de desbetreffende afdelingen of artikelen, indien van toepassing: 

Hyperlink(s) naar de volledige tekst van de nationale wetgeving: 

93  

artikel 16, lid 3 

Officiële benamingen en nummers van de wetten en andere relevante wetgevingsinstrumenten, met inbegrip van de titel 
en het nummer van de desbetreffende afdelingen of artikelen, indien van toepassing: 

Hyperlink(s) naar de volledige tekst van de nationale wetgeving: 

100 Voorgeschreven eigen vermogen Artikel 17 

101  

artikel 17, lid 1 

Officiële benamingen en nummers van de wetten en andere relevante wetgevingsinstrumenten, met inbegrip van de titel 
en het nummer van de desbetreffende afdelingen of artikelen, indien van toepassing: 

Hyperlink(s) naar de volledige tekst van de nationale wetgeving: 

102  

artikel 17, lid 2 

Officiële benamingen en nummers van de wetten en andere relevante wetgevingsinstrumenten, met inbegrip van de titel 
en het nummer van de desbetreffende afdelingen of artikelen, indien van toepassing: 

Hyperlink(s) naar de volledige tekst van de nationale wetgeving: 

103  

artikel 17, lid 3 

Officiële benamingen en nummers van de wetten en andere relevante wetgevingsinstrumenten, met inbegrip van de titel 
en het nummer van de desbetreffende afdelingen of artikelen, indien van toepassing: 

Hyperlink(s) naar de volledige tekst van de nationale wetgeving: 

110 Beleggingsvoorschriften Artikel 18 

111  

artikel 18, lid 1 

Officiële benamingen en nummers van de wetten en andere relevante wetgevingsinstrumenten, met inbegrip van de titel 
en het nummer van de desbetreffende afdelingen of artikelen, indien van toepassing: 

Hyperlink(s) naar de volledige tekst van de nationale wetgeving: 
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Code Onderwerp Overeenkomstige bepalingen van Richtlijn 2003/41/EG 

112  

artikel 18, lid 2 

Officiële benamingen en nummers van de wetten en andere relevante wetgevingsinstrumenten, met inbegrip van de titel 
en het nummer van de desbetreffende afdelingen of artikelen, indien van toepassing: 

Hyperlink(s) naar de volledige tekst van de nationale wetgeving: 

113  

artikel 18, lid 3 

Officiële benamingen en nummers van de wetten en andere relevante wetgevingsinstrumenten, met inbegrip van de titel 
en het nummer van de desbetreffende afdelingen of artikelen, indien van toepassing: 

Hyperlink(s) naar de volledige tekst van de nationale wetgeving: 

114  

artikel 18, lid 4 

Officiële benamingen en nummers van de wetten en andere relevante wetgevingsinstrumenten, met inbegrip van de titel 
en het nummer van de desbetreffende afdelingen of artikelen, indien van toepassing: 

Hyperlink(s) naar de volledige tekst van de nationale wetgeving: 

115  

artikel 18, lid 5 

Officiële benamingen en nummers van de wetten en andere relevante wetgevingsinstrumenten, met inbegrip van de titel 
en het nummer van de desbetreffende afdelingen of artikelen, indien van toepassing: 

Hyperlink(s) naar de volledige tekst van de nationale wetgeving: 

116  

artikel 18, lid 6 

Officiële benamingen en nummers van de wetten en andere relevante wetgevingsinstrumenten, met inbegrip van de titel 
en het nummer van de desbetreffende afdelingen of artikelen, indien van toepassing: 

Hyperlink(s) naar de volledige tekst van de nationale wetgeving: 

117  

artikel 18, lid 7 

Officiële benamingen en nummers van de wetten en andere relevante wetgevingsinstrumenten, met inbegrip van de titel 
en het nummer van de desbetreffende afdelingen of artikelen, indien van toepassing: 

Hyperlink(s) naar de volledige tekst van de nationale wetgeving: 

120 

Beheer en bewaring Artikel 19 

Officiële benamingen en nummers van de wetten en andere relevante wetgevingsinstrumenten, met inbegrip van de titel 
en het nummer van de desbetreffende afdelingen of artikelen, indien van toepassing: 

Hyperlink(s) naar de volledige tekst van de nationale wetgeving:  

Overige als bedoeld 
in artikel 2, lid 2 

Nationale prudentiële bepalingen die niet in de bovenstaande lijst voorkomen. 

Officiële benamingen en nummers van de wetten en andere relevante wetgevingsinstrumenten, met inbegrip 
van de titel en het nummer van de desbetreffende afdelingen of artikelen, indien van toepassing: 

Hyperlink(s) naar de volledige tekst van de nationale wetgeving:   
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) Nr. 644/2014 VAN DE COMMISSIE 

van 16 juni 2014 

tot wijziging van Verordening (EG) nr. 1235/2008 houdende bepalingen ter uitvoering van 
Verordening (EG) nr. 834/2007 van de Raad wat de regeling voor de invoer van biologische 

producten uit derde landen betreft 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 834/2007 van de Raad van 28 juni 2007 inzake de biologische productie en de etikettering 
van biologische producten en tot intrekking van Verordening (EEG) nr. 2092/91 (1), en met name artikel 33, leden 2 
en 3, en artikel 38, onder d), 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Bijlage III bij Verordening (EG) nr. 1235/2008 van de Commissie (2) bevat een lijst van derde landen waarvan het 
productiesysteem en de controlemaatregelen voor de biologische productie van landbouwproducten als gelijk­
waardig met die in Verordening (EG) nr. 834/2007 zijn erkend. Bijlage IV bij die verordening bevat de lijst van de 
controleorganen en controlerende autoriteiten die bevoegd zijn om in derde landen voor gelijkwaardigheidsdoel­
einden controles uit te voeren en certificaten af te geven. In het licht van de nieuwe informatie die de Commissie 
heeft ontvangen, moeten bepaalde wijzigingen worden aangebracht in de lijsten die in die bijlagen zijn opge­
nomen. 

(2) De geldigheidsduur van de opneming van Canada in de in bijlage III bij Verordening (EG) nr. 1235/2008 vastge­
stelde lijst loopt af op 30 juni 2014. Aangezien Canada aan de in artikel 33, lid 2, van Verordening (EG) 
nr. 834/2007 vastgestelde voorwaarden blijft voldoen, moet de opneming voor onbepaalde duur worden 
verlengd. 

(3)  Bij Uitvoeringsverordening (EU) nr. 586/2013 van de Commissie (3) werd het controleorgaan NOCA Pvt. Ltd, 
Pune uit de tekst met betrekking tot India in bijlage III bij Verordening (EG) nr. 1235/2008 verwijderd nadat India 
informatie over de schorsing van dat controleorgaan had verstrekt. De bevoegde autoriteit van India heeft de 
Commissie meegedeeld dat dat controleorgaan niet langer geschorst is en dat een nieuw controleorgaan is goedge­
keurd, namelijk M/s Faircert Certification Services Pvt. Ltd, Khargone. Deze controleorganen moeten daarom 
worden toegevoegd aan de tekst met betrekking tot India in bijlage III bij Verordening (EG) nr. 1235/2008. 

(4)  Op basis van de door de Commissie ontvangen informatie waaruit blijkt dat het controleorgaan SGS India Pvt. 
Ltd de reikwijdte van de erkenning van India niet in acht neemt met betrekking tot de producten die mogen 
worden ingevoerd, moet dat controleorgaan worden verwijderd uit de tekst met betrekking tot India in bijlage III 
bij Verordening (EG) nr. 1235/2008. 

(5)  De bevoegde autoriteit van Japan heeft de Commissie in kennis gesteld van wijzigingen met betrekking tot twee 
erkende controleorganen, alsook van vijf zopas goedgekeurde controleorganen; dit alles moet tot uiting komen in 
de tekst met betrekking tot Japan in bijlage III bij Verordening (EG) nr. 1235/2008. 

(6) De geldigheidsduur van de opneming van Tunesië in de in bijlage III bij Verordening (EG) nr. 1235/2008 vastge­
stelde lijst loopt af op 30 juni 2014. Uit de resultaten van het toezicht van de Commissie blijkt dat de Tunesische 
bevoegde autoriteit beter toezicht op het controlesysteem moet uitoefenen. Tunesië heeft corrigerende maatre­
gelen genomen en er is vooruitgang geboekt. De opneming moet worden verlengd tot en met 30 juni 2015 om 
te kunnen controleren of sommige aangekondigde maatregelen worden nageleefd. 

(7)  De Commissie heeft de uiterlijk op 31 oktober 2013 ontvangen verzoeken om opneming in de lijst in bijlage IV 
bij Verordening (EG) nr. 1235/2008 onderzocht. De controleorganen en controlerende autoriteiten die blijkens 
het onderzoek van alle ontvangen gegevens aan de betrokken eisen voldoen, moeten in die lijst worden opge­
nomen. 
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(8)  De bijlagen III en IV bij Verordening (EG) nr. 1235/2008 moeten daarom dienovereenkomstig worden gewijzigd. 

(9)  De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van het Regelgevend Comité 
voor biologische productie, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Bijlage III bij Verordening (EG) nr. 1235/2008 wordt gewijzigd overeenkomstig bijlage I bij deze verordening. 

Artikel 2 

Bijlage IV bij Verordening (EG) nr. 1235/2008 wordt gewijzigd overeenkomstig bijlage II bij deze verordening. 

Artikel 3 

Deze verordening treedt in werking op de derde dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de 
Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 16 juni 2014. 

Voor de Commissie 

De voorzitter 
José Manuel BARROSO  
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BĲLAGE I 

Bijlage III bij Verordening (EG) nr. 1235/2008 wordt als volgt gewijzigd: 

1)  In de tekst met betrekking tot Canada wordt punt 7 vervangen door: 

„7.  Geldigheidsduur van de opneming in de lijst: niet nader gespecificeerd.”. 

2)  Punt 5 van de tekst met betrekking tot India wordt als volgt gewijzigd: 

a)  de rij voor IN-ORG-013 wordt geschrapt; 

b)  de volgende rij wordt ingevoegd na de rij voor IN-ORG-010: 

„IN-ORG-011 Natural Organic Certification Agro Pvt. Ltd www.nocaagro.com”  

c)  de volgende rij wordt toegevoegd: 

„IN-ORG-023 Faircert Certification Services Pvt. Ltd www.faircert.com”  

3)  Punt 5 van de tekst met betrekking tot Japan wordt als volgt gewijzigd: 

a)  de rij voor JP-BIO-006 wordt vervangen door: 

„JP-BIO-006 Ecocert Japan Limited www.ecocert.co.jp”  

b)  de rij voor JP-BIO-023 wordt vervangen door: 

„JP-BIO-023 Rice Research Organic Food Institute www.inasaku.or.tv”  

c)  na de rij voor JP-BIO-030 worden de volgende rijen toegevoegd: 

„JP-BIO-031 Wakayama Organic Certified Association www.vaw.ne.jp/aso/woca 

JP-BIO-032 Shimane Organic Agriculture Association www.shimane-yuki.or.jp/index.html 

JP-BIO-033 The Mushroom Research Institute of Japan www.kinoko.or.jp 

JP-BIO-034 International Nature Farming Researech Center www.infrc.or.jp 

JP-BIO-035 Organic Certification Center www.organic-cert.or.jp”  

4)  De tekst met betrekking tot Tunesië wordt als volgt gewijzigd: 

a)  in punt 5 wordt de rij voor TN-BIO-006 vervangen door: 

„TN-BIO-006 Institut National de la Normalisation et de la Propriété 
Industrielle (INNORPI) 

www.innorpi.tn”  

b)  punt 7 wordt vervangen door: 

„7.  Geldigheidsduur van de opneming in de lijst: 30 juni 2015.”.  
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BĲLAGE II 

Bijlage IV bij Verordening (EG) nr. 1235/2008 wordt als volgt gewijzigd: 

1)  In de tekst met betrekking tot „Afrisco Certified Organic, CC” wordt punt 4 vervangen door: 

„4.  Uitzonderingen: omschakelingsproducten”. 

2)  In de tekst met betrekking tot „ARGENCERT SA” worden de punten 3 en 4 vervangen door: 

„3.  Betrokken derde landen, codenummers en productcategorieën: 

Derde land Codenummer Productcategorie   

A B C D E F 

Argentinië AR-BIO-138 — — — x — — 

Chili CL-BIO-138 x — — x — — 

Paraguay PY-BIO-138 x — — x — — 

Uruguay UY-BIO-138 x — — x — —  

4.  Uitzonderingen: omschakelingsproducten en onder bijlage III vallende producten”. 

3)  De tekst met betrekking tot „Caucacert Ltd” wordt als volgt gewijzigd: 

a)  punt 1 wordt vervangen door: 

„1.  Adres: 2, Marshal Gelovani Street, 5th floor, Suite 410, Tbilisi 0159, GEORGIË”; 

b)  punt 4 wordt vervangen door: 

„4.  Uitzonderingen: omschakelingsproducten”. 

4)  In de tekst met betrekking „CERES Certification of Environmental Standards GmbH” wordt punt 4 vervangen 
door: 

„4.  Uitzonderingen: omschakelingsproducten”. 

5)  In de tekst met betrekking tot „Control Union Certifications” worden de punten 3 en 4 vervangen door: 

„3.  Betrokken derde landen, codenummers en productcategorieën: 

Derde land Codenummer Productcategorie   

A B C D E F 

Afghanistan AF-BIO-149 x x x x — — 

Albanië AL-BIO-149 x x x x — — 

Bermuda BM-BIO-149 x x x x — — 

Bhutan BT-BIO-149 x x x x — — 

Brazilië BR-BIO-149 x — — x — — 

Burkina Faso BF-BIO-149 x x x x — — 

Birma/Myanmar MM-BIO-149 x x x x — — 

Cambodja KH-BIO-149 x x x x — — 

Canada CA-BIO-149 — — x — — — 

China CN-BIO-149 x x x x — — 
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Derde land Codenummer Productcategorie   

A B C D E F 

Colombia CO-BIO-149 x x x x — — 

Costa Rica CR-BIO-149 — x x — — — 

Ivoorkust CI-BIO-149 x x x x — — 

Dominicaanse Repu­
bliek 

DO-BIO-149 x x x x — — 

Ecuador EC-BIO-149 x x x x — — 

Egypte EG-BIO-149 x x x x — — 

Ethiopië ET-BIO-149 x x x x — — 

Ghana GH-BIO-149 x x x x — — 

Guinee GN-BIO-149 x — — x — — 

Honduras HN-BIO-149 x x x x — — 

Hongkong HK-BIO-149 x x x x — — 

India IN-BIO-149 — x x x — — 

Indonesië ID-BIO-149 x x x x — — 

Iran IR-BIO-149 x x x x — — 

Israël IL-BIO-149 — x x — — — 

Japan JP-BIO-149 — x x — — — 

Zuid-Korea KR-BIO-149 x x x x — — 

Kirgizië KG-BIO-149 x x x x — — 

Laos LA-BIO-149 x x x x — — 

Voormalige Joegoslavi­
sche Republiek Mace­
donië 

MK-BIO-149 x x x x — — 

Maleisië MY-BIO-149 x x x x — — 

Mali ML-BIO-149 x x x x — — 

Mauritius MU-BIO-149 x x x x — — 

Mexico MX-BIO-149 x x x x — — 

Moldavië MD-BIO-149 x x x x — — 

Mozambique MZ-BIO-149 x x x x — — 

Nepal NP-BIO-149 x x x x — — 

Nigeria NG-BIO-149 x x x x — — 
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Derde land Codenummer Productcategorie   

A B C D E F 

Pakistan PK-BIO-149 x x x x — — 

Bezette Palestijnse 
gebieden 

PS-BIO-149 x x x x — — 

Panama PA-BIO-149 x x x x — — 

Paraguay PY-BIO-149 x x x x — — 

Peru PE-BIO-149 x x x x — — 

Filipijnen PH-BIO-149 x x x x — — 

Rwanda RW-BIO-149 x x x x — — 

Servië RS-BIO-149 x x x x — — 

Sierra Leone SL-BIO-149 — x x — — — 

Singapore SG-BIO-149 x x x x — — 

Zuid-Afrika ZA-BIO-149 x x x x — — 

Sri Lanka LK-BIO-149 x x x x — — 

Zwitserland CH-BIO-149 — — x — — — 

Syrië SY-BIO-149 x x x x — — 

Tanzania TZ-BIO-149 x x x x — — 

Thailand TH-BIO-149 x x x x — — 

Oost-Timor TL-BIO-149 x x x x — — 

Turkije TR-BIO-149 x x x x — — 

Uganda UG-BIO-149 x x x x — — 

Oekraïne UA-BIO-149 x x x x — — 

Verenigde Arabische 
Emiraten 

AE-BIO-149 x x x x — — 

Verenigde Staten US-BIO-149 — — x — — — 

Uruguay UY-BIO-149 x x x x — — 

Oezbekistan UZ-BIO-149 x x x x — — 

Vietnam VN-BIO-149 x x x x — — 

Zambia ZN-BIO-149 x x x x — —  

4.  Uitzonderingen: omschakelingsproducten en onder bijlage III vallende producten”. 

6)  In de tekst met betrekking tot „Ecoglobe” wordt punt 1 vervangen door: 

„1.  Adres: 1, Aram Khachatryan Street, apt. 66, 0033 Yerevan, ARMENIË”. 
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7)  In de tekst met betrekking tot „Ekolojik Tarim Kontrol Organizasyonu” wordt punt 3 vervangen door: 

„3.  Betrokken derde landen, codenummers en productcategorieën: 

Derde land Codenummer Productcategorie   

A B C D E F 

Azerbeidzjan AZ-BIO-109 x — — x — — 

Ivoorkust CI-BIO-109 x — — x — — 

Ethiopië ET-BIO-109 x — — x — — 

Georgië GE-BIO-109 x — — x — — 

Kazachstan KZ-BIO-109 x — — x x — 

Kirgizië KG-BIO-109 x — — x — — 

Rusland RU-BIO-109 x — — x x — 

Servië RS-BIO-109 x x — x x — 

Tadzjikistan TJ-BIO-109 x — — x — — 

Turkije TR-BIO-109 x x — x x — 

Oekraïne UA-BIO-109 x x — x x — 

Oezbekistan UZ-BIO-109 x — — x — —”  

8)  In de tekst met betrekking tot „Florida Certified Organic Growers and Consumers, Inc. (FOG), DBA as 
Quality Certification Services (QCS)” wordt punt 3 vervangen door: 

„3.  Betrokken derde landen, codenummers en productcategorieën: 

Derde land Codenummer Productcategorie   

A B C D E F 

Bahama's BS-BIO-144 x — — x — x 

China CN-BIO-144 x — x x — x 

Dominicaanse Repu­
bliek 

DO-BIO-144 x — x x — x 

Ecuador EC-BIO-144 x — x — x x 

Guatemala GT-BIO-144 x — — x — — 

Honduras HN-BIO-144 x — x x x — 

Maleisië MY-BIO-144 x — — x — x 

Mexico MX-BIO-144 x — — x — x 

Nicaragua NI-BIO-144 x — x x — x 

Peru PE-BIO-144 x — — x — x 
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Derde land Codenummer Productcategorie   

A B C D E F 

Filipijnen PH-BIO-144 x — x x — x 

El Salvador SV-BIO-144 x — x x — x 

Zuid-Afrika ZA-BIO-144 x — — x — x 

Taiwan TW-BIO-144 x — x x — x 

Turkije TR-BIO-144 x — — x — x”  

9)  In de tekst met betrekking tot „IMO-Control Sertifikasyon Tic. Ltd Ști” wordt punt 3 vervangen door: 

„3.  Betrokken derde landen, codenummers en productcategorieën: 

Derde land Codenummer Productcategorie   

A B C D E F 

Afghanistan AF-BIO-158 x — — x — — 

Azerbeidzjan AZ-BIO-158 x — — x — — 

Georgië GE-BIO-158 x — — — — — 

Kazachstan KZ-BIO-158 x — — — x — 

Kirgizië KG-BIO-158 x — — x — — 

Rusland RU-BIO-158 x — — — x — 

Tadzjikistan TJ-BIO-158 x — — x — — 

Turkije TR-BIO-158 x — — x — — 

Turkmenistan TM-BIO-158 x — — x — — 

Oekraïne UA-BIO-158 x — — x x — 

Oezbekistan UZ-BIO-158 x — — x — — 

Verenigde Arabische 
Emiraten 

AE-BIO-158 — — — — x —”  

10)  In de tekst met betrekking tot „Indocert” worden de punten 3 en 4 vervangen door: 

„3.  Betrokken derde landen, codenummers en productcategorieën: 

Derde land Codenummer Productcategorie   

A B C D E F 

India IN-BIO-148 — — x x x — 

Sri Lanka LK-BIO-148 x — — — — — 

Cambodja KH-BIO-148 x — — — — —  

4.  Uitzonderingen: omschakelingsproducten en onder bijlage III vallende producten”. 
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11)  In de tekst met betrekking tot „NASAA Certified Organic Pty Ltd” worden de punten 3 en 4 vervangen door: 

„3.  Betrokken derde landen, codenummers en productcategorieën: 

Derde land Codenummer Productcategorie   

A B C D E F 

Australië AU-BIO-119 — — — x — — 

Indonesië ID-BIO-119 x — — x — — 

Maleisië MY-BIO-119 x — — x — — 

Nepal NP-BIO-119 x — — x — — 

Papoea-Nieuw-Guinea PG-BIO-119 x — — x — — 

Samoa WS-BIO-119 x — — x — — 

Singapore SG-BIO-119 x — — x — — 

Salomonseilanden SB-BIO-119 x — — x — — 

Sri Lanka LK-BIO-119 x — — x — — 

Oost-Timor TL-BIO-119 x — — x — — 

Tonga TO-BIO-119 x — — x — —  

4.  Uitzonderingen: omschakelingsproducten en onder bijlage III vallende producten”. 

12)  In de tekst met betrekking tot „SGS Austria Controll-Co. GmbH” wordt punt 4 vervangen door: 

„4.  Uitzonderingen: omschakelingsproducten”. 

13)  In de tekst met betrekking tot „Organic crop improvement association” wordt punt 3 vervangen door: 

„3.  Betrokken derde landen, codenummers en productcategorieën: 

Derde land Codenummer Productcategorie   

A B C D E F 

Canada CA-BIO-120 x — — x — — 

Guatemala GT-BIO-120 x x — x — — 

Japan JP-BIO-120 x x — x — — 

Mexico MX-BIO-120 x x — x — — 

Nicaragua NI-BIO-120 x x — x — — 

Peru PE-BIO-120 x x — x — — 

El Salvador SV-BIO-120 x x — x — —”  
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14)  In de tekst met betrekking tot „Soil Association Certification Limited” wordt punt 3 vervangen door: 

„3.  Betrokken derde landen, codenummers en productcategorieën: 

Derde land Codenummer Productcategorie   

A B C D E F 

Belize BZ-BIO-142 x — — x — — 

Kameroen CM-BIO-142 — x — x — — 

Colombia CO-BIO-142 — — — x — — 

Egypte EG-BIO-142 x — — x — — 

Ghana GH-BIO-142 x — — x — — 

Iran IR-BIO-142 x — — x — — 

Kenia KE-BIO-142 x — — x — — 

Zuid-Afrika ZA-BIO-142 x x — x — — 

Thailand TH-BIO-142 x — — x — — 

Uganda UG-BIO-142 x — — x — — 

Venezuela VE-BIO-142 x — — — — —”   
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) Nr. 645/2014 VAN DE COMMISSIE 

van 16 juni 2014 

tot vaststelling van de forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprijs van bepaalde 
groenten en fruit 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 1234/2007 van de Raad van 22 oktober 2007 houdende een gemeenschappelijke ordening 
van de landbouwmarkten en specifieke bepalingen voor een aantal landbouwproducten („integrale-GMO-verorde­
ning”) (1), 

Gezien Uitvoeringsverordening (EU) nr. 543/2011 van de Commissie van 7 juni 2011 tot vaststelling van nadere bepa­
lingen voor de toepassing van Verordening (EG) nr. 1234/2007 van de Raad, wat de sectoren groenten en fruit en 
verwerkte groenten en fruit betreft (2), en met name artikel 136, lid 1, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Bij Uitvoeringsverordening (EU) nr. 543/2011 zijn, op grond van de resultaten van de multilaterale handelsbespre­
kingen van de Uruguayronde, de criteria vastgesteld aan de hand waarvan de Commissie voor de producten en de 
perioden die in bijlage XVI, deel A, bij die verordening zijn vermeld, de forfaitaire waarden bij invoer uit derde 
landen vaststelt. 

(2) De forfaitaire invoerwaarde wordt elke dag berekend overeenkomstig artikel 136, lid 1, van Uitvoeringsverorde­
ning (EU) nr. 543/2011, met inachtneming van de variabele gegevens voor die dag. Bijgevolg moet deze verorde­
ning in werking treden op de dag van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De in artikel 136 van Uitvoeringsverordening (EU) nr. 543/2011 bedoelde forfaitaire invoerwaarden worden vastgesteld 
in de bijlage bij de onderhavige verordening. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de dag van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 16 juni 2014. 

Voor de Commissie, 

namens de voorzitter, 
Jerzy PLEWA 

Directeur-generaal Landbouw en Plattelandsontwikkeling  
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BIJLAGE 

Forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprijs van bepaalde groenten en fruit 

(EUR/100 kg) 

GN-code Code derde landen (1) Forfaitaire invoerwaarde 

0702 00 00 MK  76,2 

TR  55,3 

ZZ  65,8 

0707 00 05 MK  39,0 

TR  97,7 

ZZ  68,4 

0709 93 10 TR  110,3 

ZA  27,3 

ZZ  68,8 

0805 50 10 AR  122,2 

TR  71,0 

ZA  111,6 

ZZ  101,6 

0808 10 80 AR  101,4 

BR  83,1 

CA  102,6 

CL  99,4 

CN  98,4 

NZ  135,2 

US  183,9 

UY  168,2 

ZA  126,2 

ZZ  122,0 

0809 10 00 TR  257,3 

ZZ  257,3 

0809 29 00 TR  345,8 

ZZ  345,8 

0809 30 MA  135,6 

ZZ  135,6 

(1)  Landennomenclatuur vastgesteld bij Verordening (EG) nr. 1833/2006 van de Commissie (PB L 354 van 14.12.2006, blz. 19). De 
code „ZZ” staat voor „overige oorsprong”.   
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BESLUITEN 

BESLUIT VAN DE RAAD 

van 5 juni 2014 

inzake het door de Europese Unie in de ACS-EU-Raad van ministers in te nemen standpunt betref­
fende de herziening van bijlage IV bij de ACS-EG-partnerschapsovereenkomst 

(2014/361/EU) 

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, en met name artikel 209, lid 2, in samenhang met 
artikel 218, lid 9, 

Gezien de Partnerschapsovereenkomst tussen de leden van de groep van staten in Afrika, het Caribische gebied en de 
Stille Oceaan, enerzijds, en de Europese Gemeenschap en haar lidstaten, anderzijds, ondertekend te Cotonou op 23 juni 
2000 (1) (hierna „de ACS-EG-partnerschapsovereenkomst” genoemd), 

Gezien het voorstel van de Europese Commissie, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Op grond van artikel 100 van de ACS-EG-partnerschapsovereenkomst kunnen de bijlagen I bis, I ter, II, III, IV 
en VI bij de ACS-EG-partnerschapsovereenkomst door de ACS-EU-Raad van ministers opnieuw worden bekeken, 
herzien en/of gewijzigd op basis van een aanbeveling van het ACS-EU-Comité voor samenwerking inzake ontwik­
kelingsfinanciering. 

(2)  De partijen bij de ACS-EG-partnerschapsovereenkomst zijn in Busan, Accra en op de OESO-DAC in Parijs in 
2010 internationale verbintenissen aangegaan met het oog op de doeltreffendheid van de steun. 

(3) De nationaliteitsvereisten en oorsprongsregels kunnen verder worden verbeterd overeenkomstig deze internatio­
nale verbintenissen. 

(4) Door verduidelijking en vereenvoudiging van de bepalingen van bijlage IV bij de ACS-EG-partnerschapsovereen­
komst kan de doeltreffendheid van de tenuitvoerlegging van het EOF worden verbeterd, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Het door de Europese Unie in de ACS-EU-Raad van ministers in te nemen standpunt inzake de herziening van bijlage IV 
bij de ACS-EG-partnerschapsovereenkomst wordt gebaseerd op het ontwerpbesluit van de ACS-EU-Raad van ministers 
dat in de bijlage bij dit besluit is opgenomen. 

Artikel 2 

Na vaststelling wordt het besluit van de ACS-EU-Raad van ministers bekendgemaakt in het Publicatieblad van de Europese 
Unie. 

Gedaan te Luxemburg, 5 juni 2014. 

Voor de Raad 

De voorzitter 
N. DENDIAS  
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ONTWERP 

BESLUIT VAN DE ACS-EU-RAAD VAN MINISTERS 

van 

betreffende de herziening van bijlage IV bij de ACS-EG-partnerschapsovereenkomst 

DE ACS-EU-RAAD VAN MINISTERS, 

Gezien de Partnerschapsovereenkomst tussen de leden van de groep van Staten in Afrika, het Caribische gebied en de 
Stille Oceaan, enerzijds, en de Europese Gemeenschap en haar lidstaten, anderzijds, ondertekend te Cotonou op 
23 juni 2000 (1), zoals gewijzigd in Luxemburg op 25 juni 2005 (2) en in Ouagadougou op 22 juni 2010 (3) (hierna te 
noemen de ACS-EG-partnerschapsovereenkomst), en met name artikel 100, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Op grond van artikel 100 van de ACS-EG-partnerschapsovereenkomst kunnen de bijlagen I bis, I ter, II, III, IV 
en VI bij de ACS-EG-partnerschapsovereenkomst door de ACS-EU-Raad van ministers opnieuw worden bekeken, 
herzien en/of gewijzigd op basis van een aanbeveling van het ACS-EU-Comité voor Samenwerking inzake 
Ontwikkelingsfinanciering. 

(2)  De partijen bij de ACS-EG-partnerschapsovereenkomst zijn in Busan, Accra en op de OESO-DAC in Parijs in 
2010 internationale verbintenissen aangegaan met het oog op de doeltreffendheid van de steun. 

(3)  De nationaliteitsvereisten en oorsprongsregels kunnen overeenkomstig deze internationale verbintenissen verder 
worden verbeterd. 

(4) Door verduidelijking en vereenvoudiging van de bepalingen van bijlage IV bij de ACS-EG-partnerschapsovereen­
komst zou een doeltreffender gebruik van het EOF kunnen worden bewerkstelligd, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Bijlage IV bij de ACS-EG-partnerschapsovereenkomst wordt gewijzigd als volgt: 

1)  Artikel 19 quater, lid 5, wordt vervangen door: 

„5. Overeenkomstig de in artikel 32, lid 1, punt a), en artikel 50 van deze overeenkomst vervatte afspraak 
worden de uit het meerjarige financiële kader voor samenwerking met de ACS gefinancierde opdrachten en subsi­
dies uitgevoerd in overeenstemming met de geldende milieuwetgeving en internationaal erkende grondregels van het 
arbeidsrecht.”. 

2)  Artikel 20, lid 1, wordt vervangen door: 

„1. De deelname aan procedures voor de gunning van overheidsopdrachten of voor de toekenning van subsidies 
uit het meerjarige financiële kader voor samenwerking op grond van deze overeenkomst staat open voor alle 
natuurlijke personen die onderdaan zijn van, en alle rechtspersonen die daadwerkelijk gevestigd zijn in: 

a) een ACS-staat, een lidstaat van de Europese Gemeenschap, een staat die gerechtigd is in het kader van het instru­
ment voor pretoetredingssteun van de Europese Gemeenschap, een lidstaat van de Europese Economische 
Ruimte, of in een van de landen en gebieden overzee in de zin van Besluit 2013/755/EU van de Raad van 
25 november 2013 betreffende de associatie van de landen en gebieden overzee met de Europese Unie (*); 

b)  een ontwikkelingsland of -gebied dat is vermeld in de OESO/DAC-lijst van landen die officiële ontwikkelingshulp 
ontvangen en die geen lid zijn van de Groep van Twintig, onverminderd de status van de Republiek van Zuid- 
Afrika, die is geregeld bij Protocol nr. 3; 

c)  een land ten aanzien waarvan de Commissie in overeenstemming met de ACS-landen heeft vastgesteld dat er 
sprake is van wederkerigheid bij de toegang tot externe steun. 
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Wederkerigheid bij de toegang kan voor een beperkte periode van ten minste één jaar worden vastgesteld indien 
een land entiteiten van de Gemeenschap en entiteiten uit landen die voor deelname aan de onder dit artikel 
vallende instrumenten in aanmerking komen, op gelijke voorwaarden tot deelname toelaat; 

d)  een lidstaat van de OESO, in het geval van opdrachten die worden uitgevoerd in een van de minst ontwikkelde 
landen of een arm land met een hoge schuldenlast, in de zin van de OESO/DAC-lijst van landen die officiële 
ontwikkelingshulp ontvangen, die door de OESO/DAC is gepubliceerd.  

(*) PB L 344 van 19.12.2013, blz. 1.”. 

3)  Artikel 20, lid 1 bis, wordt geschrapt. 

4)  Artikel 20, lid 3, wordt vervangen door: 

„3. Alle leveringen en materialen die in het kader van een overheidsopdracht of subsidieovereenkomst zijn 
verkregen, en die uit het meerjarige financiële kader voor samenwerking in het kader van deze partnerschapsover­
eenkomst zijn gefinancierd, zijn afkomstig uit een staat die krachtens dit artikel mag deelnemen. 

Zij mogen echter uit een andere staat afkomstig zijn indien de totale waarde van de aan te kopen leveringen en 
materialen onder de drempel ligt voor het gebruik van de concurrentiële onderhandelingsprocedure, vastgesteld 
volgens artikel 19 quater, lid 1. 

In dit verband wordt de definitie van „producten van oorsprong” beoordeeld aan de hand van de desbetreffende 
internationale overeenkomsten en worden leveringen van oorsprong uit de landen en gebieden overzee aangemerkt 
als leveringen van oorsprong uit de Gemeenschap.”. 

5)  Artikel 20, lid 5, wordt vervangen door: 

„5. Indien de financiering uit het meerjarige financiële kader voor samenwerking op grond van deze overeen­
komst betrekking heeft op een transactie die door een internationale organisatie wordt uitgevoerd, staat de deelname 
aan procedures voor de gunning van overheidsopdrachten of voor de toekenning van subsidies open voor alle 
natuurlijke personen en rechtspersonen die krachtens lid 1 mogen deelnemen, en voor alle natuurlijke personen en 
rechtspersonen die krachtens het reglement van de organisatie mogen deelnemen; alle donoren moeten daarbij op 
gelijke voet worden behandeld. Deze regels gelden tevens voor leveringen en materialen.”. 

6)  Artikel 20, lid 6, wordt vervangen door: 

„6. Indien de financiering uit het meerjarige financiële kader voor samenwerking op grond van deze overeen­
komst betrekking heeft op een transactie in het kader van een regionaal initiatief, staat de deelname aan procedures 
voor de gunning van overheidsopdrachten of voor de toekenning van subsidies open voor alle natuurlijke personen 
en rechtspersonen die krachtens lid 1 mogen deelnemen, en voor alle natuurlijke personen en rechtspersonen van 
de landen die aan het betrokken initiatief deelnemen. Deze regels gelden tevens voor leveringen en materialen.”. 

7)  Artikel 20, lid 7, wordt vervangen door: 

„7. Indien de financiering uit het meerjarige financiële kader voor samenwerking op grond van deze overeen­
komst betrekking heeft op een transactie die mede door een partner of andere donor wordt gefinancierd of die via 
een door de Commissie opgezet trustfonds wordt uitgevoerd, staat de deelname aan procedures voor de gunning 
van overheidsopdrachten of voor de toekenning van subsidies open voor alle natuurlijke personen en rechtsper­
sonen die krachtens lid 1, en voor alle natuurlijke personen en rechtspersonen die krachtens de voorschriften van de 
partner of andere donor, dan wel volgens de bepalingen in het oprichtingsbesluit van het trustfonds mogen deel­
nemen. 

Indien het acties betreft die worden uitgevoerd door daarmee belaste organisaties, die lidstaten zijn of agentschappen 
van lidstaten, de Europese Investeringsbank of internationale organisaties of hun agentschappen, staat de deelname 
ook open voor natuurlijke personen en rechtspersonen die krachtens de voorschriften van bedoelde daarmee belaste 
organisaties mogen deelnemen, zoals vastgesteld in de overeenkomsten die zijn gesloten met de medefinancierings- 
of tenuitvoerleggingsinstantie. Deze regels gelden tevens voor leveringen en materialen.”. 

8)  Aan artikel 20 worden de volgende leden toegevoegd: 

„8. Indien de financiering uit het meerjarige financiële kader voor samenwerking op grond van deze overeen­
komst betrekking heeft op een transactie die mede in het kader van een ander financieel instrument van de EU 
wordt gefinancierd, staat de deelname aan procedures voor de gunning van overheidsopdrachten of voor de toeken­
ning van subsidies open voor alle natuurlijke personen en rechtspersonen die krachtens lid 1 mogen deelnemen, en 
voor alle natuurlijke personen en rechtspersonen die krachtens de voorschriften van één van deze instrumenten 
mogen deelnemen. Deze regels gelden tevens voor leveringen en materialen. 

9. De mogelijkheid om deel te nemen, als bedoeld in dit artikel, kan worden beperkt wat de nationaliteit, de 
vestigingsplaats of de aard van de aanvragers betreft, indien het vereist is op grond van de aard en de doelstellingen 
van de actie en voor zover het met het oog op een doeltreffende uitvoering noodzakelijk is.”. 
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9)  Artikel 22, lid 1, wordt vervangen door: 

„1. Op gemotiveerd verzoek van de betrokken ACS-staat of de bevoegde organisatie of instantie op regionaal of 
intra-ACS-niveau kan inschrijvers, aanvragers en kandidaten uit derde landen die niet op grond van artikel 20 
mogen deelnemen, worden toegestaan deel te nemen aan procedures voor de gunning van overheidsopdrachten of 
voor de toekenning van subsidies die door de Gemeenschap uit het meerjarige financiële kader voor samenwerking 
op grond van deze overeenkomst worden gefinancierd, en kunnen leveringen en materialen afkomstig uit landen die 
niet mogen deelnemen in de volgende gevallen worden toegestaan: 

a)  landen met traditionele economische, commerciële of geografische banden met buurlanden die een begunstigd 
land zijn, of 

b)  er is sprake van spoedeisendheid of niet-beschikbaarheid van goederen of diensten op de markt van de betrokken 
landen, of andere naar behoren aangetoonde gevallen, ten gevolge waarvan de toepassing van de voorschriften 
voor de mogelijkheid van deelname de uitvoering van een project, programma of actie onmogelijk of uiterst 
moeilijk zou maken. 

De betrokken ACS-staat of de bevoegde organisatie of instantie op regionaal of intra-ACS-niveau verstrekt de 
Commissie voor elk geval de noodzakelijke gegevens om over deze uitzonderingsgevallen een besluit te nemen.”. 

10)  Artikel 26, lid 1, onder a), wordt vervangen door: 

„a) bij opdrachten voor werken van minder dan 5 miljoen euro wordt aan inschrijvers uit ACS-staten bij de finan­
ciële evaluatie een preferentie van 10 % toegekend, mits ten minste een vierde van het kapitaal en een vierde 
van het leidinggevend personeel afkomstig is uit een of meer ACS-staten;”. 

11)  Artikel 26, lid 1, onder b), wordt vervangen door: 

„b) bij opdrachten voor werken van minder dan 300 000 EUR wordt aan inschrijvers uit de ACS-staten die indivi­
dueel of in een consortium deelnemen met Europese partners, bij de financiële evaluatie een preferentie van 
15 % toegekend;”. 

12)  Artikel 26, lid 1, onder c), wordt vervangen door: 

„c) bij de beoordeling van technische offertes met betrekking tot overheidsopdrachten voor diensten, met uitzonde­
ring van de raamovereenkomsten van de Commissie, wordt de voorkeur gegeven aan inschrijvingen die door 
rechtspersonen of natuurlijke personen van ACS-staten individueel of in een door hen samen gevormd consor­
tium worden ingediend.”. 

13)  Artikel 26, lid 2, wordt vervangen door: 

„2. Onverminderd het bepaalde in lid 1, wordt in het geval van twee gelijkwaardig beoordeelde inschrijvingen 
betreffende opdrachten voor werken, leveringen of diensten de voorkeur geven aan: 

a)  de inschrijving uit een ACS-staat, of 

b)  bij gebreke van een dergelijke inschrijving: 

i)  de inschrijving die optimaal gebruik van de materiële en menselijke middelen van de ACS-staten mogelijk 
maakt; 

ii)  de inschrijving die ondernemingen, vennootschappen of natuurlijke personen uit de ACS-staten de beste 
mogelijkheden voor onderaanneming biedt, of 

iii)  de inschrijving van een consortium van natuurlijke personen, ondernemingen of vennootschappen uit de 
ACS-staten en de Gemeenschap.”. 

Artikel 2 

Dit besluit treedt in werking op de dag waarop het wordt vastgesteld. 

Gedaan te …, … 

Voor de ACS-EU-Raad van ministers 

De voorzitter  
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UITVOERINGSBESLUIT VAN DE COMMISSIE 

van 13 juni 2014 

tot wijziging van Beschikking 2009/109/EG betreffende het opzetten van een tijdelijk experiment 
waarin bepaalde afwijkingen worden vastgesteld voor het in de handel brengen van zaadmengsels 

bestemd voor gebruik als groenvoedergewas overeenkomstig Richtlijn 66/401/EEG van de Raad 

(Kennisgeving geschied onder nummer C(2014) 3788) 

(Voor de EER relevante tekst) 

(2014/362/EU) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Richtlijn 66/401/EEG van de Raad van 14 juni 1966 betreffende het in de handel brengen van zaaizaad van 
groenvoedergewassen (1), en met name artikel 13 bis. 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Beschikking 2009/109/EG van de Commissie (2) voorziet in het houden van een tot en met 31 mei 2014 tijdelijk 
experiment dat het in de handel brengen van zaadmengsels bestemd voor gebruik als groenvoedergewas mogelijk 
maakt, met inbegrip van bepaalde soorten die niet zijn opgenomen in Richtlijn 66/401/EEG van de Raad, Richt­
lijn 66/402/EEG van de Raad (3), Richtlijn 2002/55/EG van de Raad (4) of Richtlijn 2002/57/EG van de Raad (5), 
om te bepalen of die soorten aan de vereisten voldoen om te worden opgenomen in artikel 2, lid 1, onder A), 
van Richtlijn 66/401/EEG. 

(2)  De informatie over de productie, de certificeringsvoorschriften en de toelating van het in de handel brengen van 
zaadmengsels voor gebruik als diervoeder is nog steeds ontoereikend en moet worden aangevuld en geconsoli­
deerd. Daarom is het noodzakelijk dat de duur van het tijdelijke experiment wordt verlengd. 

(3)  Vanaf het begin van het tijdelijke experiment en als resultaat van onderzoeks- en ontwikkelingsprojecten worden 
nu verschillende andere soorten bestudeerd en van belang geacht voor toekomstige mengsels. De soorten Lathyrus 
cicera, Medicago doliata en Trifolium isthmocarpum moeten daarom worden opgenomen in het toepassingsgebied van 
het experiment. 

(4)  De in dit besluit vervatte maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van het Permanent Comité voor 
teeltmateriaal voor land-, tuin- en bosbouw, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Beschikking 2009/109/EG wordt als volgt gewijzigd: 

1)  Artikel 1 wordt vervangen door: 

„Artikel 1 

Voorwerp 
Er wordt op het niveau van de Unie een tijdelijk experiment gehouden om te beoordelen of de volgende soorten: 
Biserrula pelecinus, Lathyrus cicera, Lotus glaber, Lotus uliginosus, Medicago doliata, Medicago italica, Medicago littoralis, Medi­
cago murex, Medicago polymorpha, Medicago rugosa, Medicago scutelatta, Medicago truncatula, Ornithopus compressus, Orni­
thopus sativus, Plantago lanceolata, Trifolium fragiferum, Trifolium glanduliferum, Trifolium hirtum, Trifolium isthmocarpum, 
Trifolium michelianum, Trifolium squarrosum, Trifolium subterraneum, Trifolium vesiculosum en Vicia benghalensis (hierna „de 
in artikel 1 bedoelde soorten” genoemd) als of in zaadmengsels in de handel kunnen worden gebracht, zodat kan 
worden besloten of deze soorten geheel of gedeeltelijk in de lijst van groenvoedergewassen in artikel 2, lid 1, onder 
A), van Richtlijn 66/401/EEG moeten worden opgenomen.”. 
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(1) PB 125 van 11.7.1966, blz. 2298/66. 
(2) Beschikking 2009/109/EG van de Commissie van 9 februari 2009 betreffende het opzetten van een tijdelijk experiment waarin bepaalde 

afwijkingen worden vastgesteld voor het in de handel brengen van zaadmengsels bestemd voor gebruik als groenvoedergewas overeen­
komstig Richtlijn 66/401/EEG van de Raad om te bepalen of bepaalde soorten die niet in de Richtlijnen 66/401/EEG, 66/402/EEG, 
2002/55/EG of 2002/57/EG van de Raad zijn opgenomen, aan de vereisten voldoen om te worden opgenomen in artikel 2, lid 1, onder 
A), van Richtlijn 66/401/EEG (PB L 40 van 11.2.2009, blz. 26). 

(3) Richtlijn 66/402/EEG van de Raad van 14 juni 1966 betreffende het in de handel brengen van zaaigranen (PB 125 van 11.7.1966, 
blz. 2309/66). 

(4) Richtlijn 2002/55/EG van de Raad van 13 juni 2002 betreffende het in de handel brengen van groentezaad (PB L 193 van 20.7.2002, 
blz. 33). 

(5) Richtlijn 2002/57/EG van de Raad van 13 juni 2002 betreffende het in de handel brengen van zaaizaad van oliehoudende planten en 
vezelgewassen (PB L 193 van 20.7.2002, blz. 74). 



2)  In artikel 9 wordt „31 mei 2014” vervangen door „31 mei 2016”. 

3)  In bijlage I worden volgende vermeldingen toegevoegd in de tabel: 

1 2 3 4 5 6 7 

„Lathyrus cicera 80 95 1,0 (c) (d) (e) 25 1 000 

Medicago doliata 70 98 2,0 (c) (d) (e) 10 100 

Trifolium isthmocarpum 70 (inclusief 
hardschalige 

zaden) 

98 1,0 (c) (d) (e) 10 100”   

Artikel 2 

Dit besluit is gericht tot de lidstaten. 

Gedaan te Brussel, 13 juni 2014. 

Voor de Commissie 
Tonio BORG 

Lid van de Commissie  
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BESLUIT VAN DE COMMISSIE 

van 13 juni 2014 

tot wijziging van Beschikking 2007/742/EG inzake elektrische, gas- of gasabsorptiewarmtepompen 

(Kennisgeving geschied onder nummer C(2014) 3838) 

(Voor de EER relevante tekst) 

(2014/363/EU) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 66/2010 van het Europees Parlement en de Raad van 25 november 2009 betreffende de 
EU-milieukeur (1), en met name artikel 8, lid 3, onder c), 

Na raadpleging van het Bureau voor de milieukeur van de Europese Unie, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Lucht/water-, pekel/water- en water/waterwarmtepompen die warmte leveren aan een centraal verwarmingssys­
teem op basis van water vallen binnen het toepassingsgebied van Besluit 2014/314/EU van de Commissie van 
28 mei 2014 tot vaststelling van de milieucriteria voor toekenning van de EU-milieukeur aan verwarmingstoe­
stellen op basis van water (2). 

(2)  Beschikking 2007/742/EG van de Commissie van 9 november 2007 tot vaststelling van de milieucriteria voor de 
toekenning van de Europese milieukeur aan elektrische, gas- of gasabsorptiewarmtepompen (3) verstrijkt op 
31 oktober 2014. 

(3)  Er is een beoordeling verricht om de relevantie en geschiktheid van de huidige milieucriteria te evalueren, alsook 
van de daarmee gepaard gaande eisen inzake beoordeling en controle, welke bij die beschikking zijn vastgesteld. 
Gezien de verschillende herzieningsstadia van deze beschikking moet de geldigheidsduur van de milieucriteria en 
de daarmee verband houdende eisen inzake beoordeling en toezicht worden verlengd. De in Beschikking 
2007/742/EG vastgestelde geldigheidsduur van de milieucriteria en de daarmee verband houdende eisen inzake 
beoordeling en toezicht dient te worden verlengd tot en met 31 december 2016. 

(4) De maatregelen waarin dit besluit voorziet, zijn in overeenstemming met het advies van het comité dat is opge­
richt bij artikel 16 van Verordening (EG) nr. 66/2010. 

(5)  Beschikking 2007/742/EG moet daarom dienovereenkomstig worden gewijzigd, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Beschikking 2007/742/EG wordt als volgt gewijzigd: 

1)  In de derde alinea van artikel 1 wordt het volgende punt c) toegevoegd: 

„c)  warmtepompen die warmte leveren aan een centraal verwarmingssysteem op basis van water.”. 

2)  In artikel 4 wordt „31 oktober 2014” vervangen door „31 december 2016”. 

17.6.2014 L 177/60 Publicatieblad van de Europese Unie NL    

(1) PB L 27 van 30.1.2010, blz. 1. 
(2) PB L 164 van 3.6.2014, blz. 83. 
(3) PB L 301 van 20.11.2007, blz. 14. 



Artikel 2 

Dit besluit is gericht tot de lidstaten. 

Gedaan te Brussel, 13 juni 2014. 

Voor de Commissie 
Janez POTOČNIK 

Lid van de Commissie  
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